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«Προσφυγικό Κόσμο» τής 14-5-44 τό άχόλουθο άρ
θρο. Κ ρ Ιϋ η κε  σκόπιμο ν* Αναδημοσιευτεί κ* έδώ 
γιά τό γενικότερο ένδιαφέρον που παρουσιάζει καί 
μέ τήν προσδοκία πώς Φά έξυπηρβτήσει τήν ύπό- 
ϋεση πού άφορά).

Έδώ κ’ βνα χρόνο περίπου, ό άγαπηιός 
φίλος καί συνάδελφος κ. Ν. Μηλιώρης, σέ πε
ρισπούδαστα άρθρα ton, δημοσιευμένα σιόν 
«Προσφυγικό Κόσμο», οργάνωσε μιά σωσιή 
σταυροφορία, γιά ιήν περίσωση τών έθνικών 
μας κειμηλίων, ιών δημιουργημάτων τοΰ λαοΰ 
μας, ιοΰ πολιιισμοΰ καί τής ζωής τριών χι
λιάδων έιών πού εχει άναπιύξβι ό Έλληνι- 
νισμός σι’ απέναντι άκρογιαλια καί στήν έν- 
δοχώρα τής λαγγεμένης ’Ανατολής.

Διακρίνειαι καθαρά σ’ δλη αύτή τήν άρ- 
θρογραφία ή κατανόηση καί ή πλέρια ένημε- 
ρόιηια στήν αξιολογική έκτίμηση, καθώς καί 
ό πόνος του ό βαθύς, γιά τούς θησαυρούς μας 
αντούς πού κινδυνεύουν νά χαθούν.

Σιό πρώτο σιάδιο τής άρθρογραφίας του, 
δπου ασχολήθηκε μέ τήν αναγκαιότητα γιά 
τήν ίδρυση ένός «Αρχείου Μικρασιατικού»,

, λάβαμε τήν ευκαιρία νά πάρομε μέρος στήν 
αρκετά πλατιά καί διαφωτιστική συζήτηση, 
πού άνοιξε στίς στήλες τοΰ «Προσφυγικοΰ Κό· 
ομου», μέ σχετικό μας άρθρο, δημοσιευμένο 
αρχικά στά «Χρονικά τοΰ Πόντου»—Τεΰχος 
Ιο, Σ)βρης 1943—κοί αναδημοσιευμένο επειτα 
αιόν «Προπφυγικό Κόσμο», τής 19)12)43.

Τελευταία πάλι, σέ τρία του άρθρα, κατα
χωρισμένα σιόν «Προσφυγικό Κόσμο», τονίζει 
ιήν ανάγκη νά συγγραφοΰν καί νά συγκεντρω
θούν τ’ απομνημονεύματα τών έκπατρισμβν»ν 
«ής γενεάς μας, γιά τήν πιό τέλεια συμπλή
ρωση τής Ιστορίας τοΰ Μικρασιατικού ‘Ελλη
νισμού.

Σιό σχετικό άρθρο τής 14 ’Απριλίου, πα
ρουσιάζει κ ’ ένα διάγραμμα—*μεeιxis χρήσι
μες ό3ηγί*ς» — γιά νά διευκολύνει όσους θά ή
θελαν ν’ ασχοληθούν μέ τήν κατεξοχήν εθνι
κή αύτή εργασία καί δέν έχουν τ’ απαραίτητα 
ίφόδια. Καί όλα αυτά γραμμένα μέ σιόχαοη, 
μέ στοργή, μέ αγάπη στό Ιργο καί στήν 4πό· 
θιση πού διακονεΐ.

“Ας ίπκραπεί νά ποίίμ» κ’ έμιϊς ιή γνώ

μη μας τήν ταπεινή σχετικά μέ τό δπόφη 
αντικείμενο:

Αέν κρίνομε τελείως άβκοπο νά τονίσομε 
εΰθύς εξαρχής, πώς ή εργασία αύτή, γιά μάς, 
πρέπει νά μπει σέ «ηρώτη οε<;ά ε π ε ίγ ο ν τ ο ς *  
άπ’ όλες τίς άλλες Ισιορικές μελέτες καί συγ
γραφές πού άφοροΰν τά παλιά χρόνια. Ή  
συγγραφή μονογραφιών τής Ιστορίας τών χρό· 
νων αΰιών, δσο άργεΐ τόσο πιό τέλεια θά γί
νει ασφαλώς’ γιατί όσο περνούν τά χρόνια, 
τόσο περισσότερο πλουτίζετβι κ’ ενημερώνε
ται ή βιβλιογραφία, άπό τήν όποία θά παρ· 
θούν ιά οχειικά στοιχεία, ποΰ θά στηρίξουν 
αντικειμενικά καί θά πραγμαιευθούν έξονυχι- 
στικά παρόμοιες υποθέσεις. Ένώ εξάλλου, 
κάθε μέρα πού περνάει άχρησιμοποίηιη στήν 
κατεύθυνση πού μδς άφορά άμεσα, βυθίζει 
στό σκοτάδι τής λήθης καί τοΰ οριστικού β- 
ξαφανισμοΰ πολύτιμα στοιχεία πού είναι απα
ραίτητα στήν Ιστορική έρευνα τών τελευιαίων, 
πρίν απ’ τόν εκπατρισμό μας, ετών. Έτσι, ιό 
ζήτημα πού έχει θίξει καί μέ τόση έμβρίθεια 
έχει άναπτύξει ό κ. Μηλιώρης, παρουσιάζεται 
ώ; «xargjieiyov» πού δέν έπιδέχεται καμμιά 
αναβολή. ,

Ό  ακαδημαϊκός κ. Αντ. Δ. Κεραμόπουλος, 
σέ υπόμνημά του σχετικό σιήν Ακαδημία "Α
θηνών (*) μέ χρονολογία 10-2 39, γράφει με
ταξύ άλλων :

«...Τό ΐο τ ο ρ ιπ ό ν  ύ λ ιπ ύ *  τώ ν  Λ ρ α σ τ ιχ ώ ν  
ε π ο χ ώ ν  τη ς  ισ τ ο ρ ία ς , ώ ς ε ίν α ι η ε π ο χ ή ,  η ν  
!ζ η ο ε ν  ή  σ η μ ε ρ ιν ή  ά ν ί ρ ι κ ή  Hi ΐ γ ε ρ ο ν τ ικ ή  
ή Χ ,χ ί α ,  ε ίν α ι  π ο λ υ τ ιμ ό τ α τ ο * ,  κ α ι  μ ό ν ο ν  κβ- 
τοοτέρον π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  λα ο ί ε β λ ε π ο ν  α ντό
μ ε τ '  ά Ιια φ ο ρ ία ς  λ η ο μ ο ν ο ν μ ε ν ο ν .. .* .

Είναι γνωστό πώς ώς τώρα έκτός από με
μονωμένες παρόμοιες συγγραφές, τίποτε τό 
σοβαρό δέν εχει παρουσιαστεί στή δημοσιό
τητα. Μπορεϊ, βέβαια, και άλλοι άπό τούς εκ
πατρισμένους τής γενεάς μας νβ έχουν συγ· 
γράψ ει η νο ουγγ^όφουν οέ αύχοιελή ιο γ β  η 
και οέ απομνημονεύματα χήν Ιατορία  ιο€ τό
που τους, ότιος χήν είδαν και χήν εζησαν ^χόν 
χελευχαίο καιρό. “Ό μ ω ς  οΐ προοτιάθβιες αύχές 
είναι π ιρ ιορισμένες καί προέρχονχαι Από ά·

1) Β λ . *Αρχ·Ιον τοΟ ΘρακιχοΟ λαογρβφΐΗο! καί 
γλωσσικοί #ησβυροΟ» τόμ. θ '  ο. 114.
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Όλοζώντανην άνάμνησιν τής ύπάρξε- 
ως τής αύτοκρατορίας τής Τραπεζοΰντος 
άλλά καί τής δυνάμεως καί τοΰ πλούτου 
αότής άποτελεϊ ή έν Ά γ ίω  Ό ρ ε ι Ιερά 
Μονή Διονυσίου" θά έπρεπε δέ μέ 8λως 
έξαιρετικήν στοργήν νά περιβάλωσι ταύ· 
την οί Τραπεζούντιοι καί άπαντες έν γέ· 
νει οΐ Πόντιοι τήν Ιεράν τούτην Μονήν 
δπου καθ’ έκάστην ήμέραν έν ταΐς προ- 
•ευχαϊς άκούεται τό μνημόσυνον τών εύ· 
σεβών βασιλέων ot όποιοι έκυβέρνησαν 
καί έκλέίσαν τήν πατρίδα των.

Τήν Μονήν ταύτην ίδρυσε διά του μο
νάχου Διονυσίου τφ 1374 ό έν τή ώδε πα 
ρατιθεμένη φωτοτυπία είκονιζόμενος με
τά τής συζύγου του θεοδώρας, αύτοκρά 
τωρ τής Τραπεζοΰντος ’Αλέξιος ό Γ ' ό 
Μέγας Κομνηνός. Οδτος ήτο υίός τοΰ

αύτοκράτορος Βασιλείου τοϋ Α ' καί έγεν- 
νήθη τφ 1337' ώνομάζετο 'Ιωάννης, άλλ' 
άνελθών έπί τοΰ θρόνου Ιλαβε τό δνομα 
τοΰ πάππου του 'Αλεξίου τοΰ Β '  τοΰ 
«ήλιοε δεστάτου» έκείνου αύτοκράτορος 
δστις έκυβέρνησε τόσον λαμπρά τήν χώ
ραν του.

Συνθήκαι έπιτυχεϊς είχον ήδη έξασφα- 
λίσει μεταξύ τών αύτοκρατοριών Κων
σταντινουπόλεως καί Τραπεζοΰντος έγ- 
κάρδ.ον συνέννόησιν καί ειρήνην διαρκή. 
Παρα τηθέντες δέ τοΰ τίτλου «αύτοκρά- 
τωρ Ρωμαίων» τόν όποιον οί έν Κων- 
σταντινουπόλει έθεώρουν άποκλειστικώς 
ίδικόν τ(μ  προνόμιον, οί της Τραπεζοΰν
τος ώγομάσθησαν «Αύτοκράτορες πΟσης 
’Ανατολής, Ίβηρίας καί Περατείας (Κρι
μαίας)». Πολύ πιθανόν τότε νά καθωρί-

τομικές πρωτοβουλίες, πού δέν τυχαίνει πάντα 
νά παρουσιάζουν τήν αγιότητα καί τήν τε
λειότητα ιτοϋ πρέπει νά τίς χαρακτηρίζει. Τέ
τοιας εργασίες, δτως τίς θέλει ή επιστήμη, 
Αηαιτοΰ» ό/γάνωοη, σύστημα, μέσα οίκονο 
μικά. Καί νομίζω ιτώς ή πραγματοποίησή 
τους δεν είναι πράγμα άκατορθωτο. Μόνο 
χρειάζεται ή *αΧή &ίΧηση πού θά ένισχυθεϊ 
μέ τη συναίσθηση καί τήν αναμέτρηση τής 
εύθύνης πού έχομε δλοι απέναντι τοΰ έθνους 
καί τΛν απογόνων μας.

Είναι κοινό μυστικό πώς οί ασχολίες αΰ 
τές καί κόπο καί χρόνο πολύ χρειάζονται, καί 
πολυδάπανες εΐαι, κι δταν αποφασίσει κα
νείς νά τίς παρουσιάσει βτή δημοσιότητα, θά 
πρέπει νά ξέρει πώς καί πρόσθετες υλικές ζη· 
μίες θάχει ν’ αντιμετωπίσει.

Ο ακαδημαϊκός κ. Άντ. Δ. Κεραιιόπουλος, 
στο Υπόμνημα του πού άνιιφέραμε παραπάνω, 
προτείνει τήν εργασία αύιή νά τήν άναλάβει 
#| 'Ακαδημία μέ προκήρυξη βραβείων κτλ. 
Ισως τό μβτρο αυτο και μονο δέν άρκεί γιά 

τήν ολοκλήρωση τοΰ μεγάλου σέ έκταση έρ
γου που απαιτείται νά συ>τελεστεΐ. Χρειάζε
ται αναμφισβήτητα προσπάθεια πλατύιεηη. 
Και στην προσπάθεια αυτή, ανάγκη πάια, 
να λάβουν μέρος οΐ Προσφυγιχοί Σύλλογοι 
και τά. Σωματεία,^καθώς καί οΐ Δήμοι καί οί 
Κοινότητες πού έχουν προάφυγικούς πληθυ 
σμους. Ετσι, μπορούν νά προκηρυχτούν δια
γωνισμοί γιά τή συγγραφή τής ίσιορίας τών 
τελευταίων ετών κά#6 επαρχίας καί κάθε τό
που ή καί ν' άνατεθεϊ τό έργο αύτό σέ γνα>· 
οτούς κατά περιοχές λογίους. Γά χρήματα πού

θά χρειαστούν, μπορούν νά διατεθοΰν άπΑ 
τούς οικείους προϋπολογισμούς καί νά ένισχυ- 
θυΰγ μέ δωρεές εύπβρων κάθε επαρχίας. Π ι
στεύομε πώ; δέν θά παρουσιαστεί κανείς πού 
νά μή θελήσει καί νά μή προθυμοποιηθεί 
νά συνδέσει τ’ δνομά του μέ μιά τόσο σοβαρή 
υπόθεση τοϋ γενέθλιού του τόπου. Κι δπου 
άκόμη δέν ά-αλογεΐ τυχόν ή αρμοδιότητα κα· 
νενός Δήμου ή Κοινότητας ή δέν έχουν Σύλλο
γο ή Σωμαιεϊο τοΰ τόπου τους ή γιά ό :οιο 
δήποτε λόγο καθυστερεί ή έργα ιία α« ή, αρ
κεί νά κινηθούν λίγοι ανθοωποι μέ φώτιση 
καί πόνο, νά επιστρατεύσουν ενα λόγιο, δάσκα
λο ή έγγράιιαατο τής ιδιαίτερης πατρίδας 
τους, νά μαζέψουν ίνα ανάλογο ποσό άπό τούς 
συντοπίτες τους καί νά βάλουν μπρός.

Δέν νομίζω πώς είμαι ό πρώτος πηύ ρί
χνω τήν ιδέα αύτή. Οΰτε καί νομίζω πώς αϋ· 
τός είναι ό καλυτιρος τρόπος. Στή συζήτηση 
μποροΰν νά παρουσιαστούν καί άλλοι, τόσο 
γιά τή γενικότερη διαφώτιση τοΰ κοινοϋ δσο 
καί γιά νά προτείνουν καλύτερα καί αποτελε
σματικότερα μέτρα καί μέσα γιά τήν έπιτν- 
χία τοΰ έπι διωκόμενου σκοπού.

'Κκιΐνο πού νομίζω πώς πρέπει νά τονιστεί 
κι αλλη μιά φορά, είναι δτι χρειάζεται ta li) 
ϋ·έΧηαη, έποχυαένη με τή ·υναίβ#η<ιη τής 
εν&ΰϊης ηον εχομε̂  οΧοι μας 'Οταν άπαρχουν 
αύτά, τό ώφέλιμο έργο θά προκυψει. 'Λλλιώς 
όλα τά σχετικά πού γράφτηκαν καί δσα 
πρόκειται νά γραρτοΰν, θ ' άποτελέσουν.'.. ϋ· 
ψ ιλή φιλολογία, καί θά θυμίζουν μόνο τή 
βιβλική ρήση : «φωνή βοώντος έν ifj έ,.ήμφ»...

2ΕΝ . Κ. Δ Κ Ο Γ Λ Ο ϊΣ
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σθη δπως 6 μέν αύτοκράτωρ Κ)πόλεως 
;ϊχη ώς Εμβλημα τόν δικέφαλον άετόν, ό 
(έ  Τραπεζοΰντος τόν μονοκέφαλον Πράγ
ματι δέ έπί 'Α ν δ ρ ο ν ίκ ο υ  Β ' τοΰ Παλαιό 
λόγου (1232—1328), έπί τής βασιλείας τοΰ 
,£>ποίου συνήφθησαν αί περί ών ό λόγος 
συνθήκαι, έμφανίζεται τό πρώ
τον ό δικέφαλος άετός ώς έμ
βλημα τής Βυζαντινής αύτο- 
κρατορίας.

Έ π ί τής βασιλείας 'Α λ ε 
ξίου Γ ' τοΰ Μεγάλου Κομνη- 
νοΰ ήτις ύπήρξε μακρά (1349 
— 1390) ή αύτοκρατορία Τρα- 
κεζοϋντος φθάνει είς τό Οψι- 
στον σημεΐον τής δυνάμεως 
καί τής άκμής της.

Ή  Τραπεζοΰς έκέκτητο πλε- 
ονεκτήαατα έξαιρετικά τά ό
ποια ήδύναντο νά τη έξα- 
σφαλίσωσι τήν οικονομικήν 
βνεσιν, τήν όποιαν προαπαι
τεί ή είς τά §ργα τοΰ πολι 
τισμοΰ έπίδοσις' τά πλεονε
κτήματα δέ ταΰτα ήσαν έκτός 
τής φιλεργίας τοΰ πληθυσμοΰ 
της καί τό γεγονός δτι είς 
τήν πόλιν ταύτην κατέληγεν 
ή έτέρα τών μεγάλων τοΰ ά· 
νατολικοΰ έμπορίου άρτηρι- 
ών, ή περιώνυμος καί πλου
τοφόρος όδός τής μετάξι^ (la 
voie de la soie) ή άπό τοΰ νΩ- 
ξου καί Ίαξάρτου άρχομένη 
καί διά τής Άράλας καί διά 
τής Κασπίας διερχομένη.

Τήν οίκονομικήν άνεσιν έ· 
χέκτηντο βεβαίως καί οί πρό 
-toO ’Αλεξίου τοΰ Γ '  βασιλεύ- 
σαντες, άλλά ή τόσον έπιζή- 
μιος άποβδσα συνθή<η τοΰ 
Νυμφαίου τήν όποίαν συνήψε 
μετά τών Γενουηνσίων Μι
χαήλ Η' ό Παλαιολόγος διά 
νά ματαιώσρ τάς ένεργείας 
τοΰ έκδιωχθέντος έκ Κ)πόλε 
ως Λατίνου αύτοκράτορος 
Βαλδουίνου τοΰ Β ' είχεν έπε- 
κταθη καί έπί τής Τραπεζοΰν
τος- οί δέ Γενουήνσιοι σύν 
τφ χρόνφ άπέβαινον άπαιτη- 
τικώτεροι άπορροφώντες πά
σαν Ικμάδα έν ταΐς χώραις 
τής ‘Ανατολής. Ό  'Αλέξιος ό 
Γ ' δμως έσταμάτησε τό κα- 
χόν διά τήν χώραν του συνάψας συνθή· 
κας έπωφελεστάτας μετά τών Βενετώι/ καί 
κακούς κακώς έξεδίωξε τούς Γενουηνσίους 
άπό τά έμπορεΐα τά όποια είχον οδτοι 
είς τούς λιμένας τής χώρας του' ίκτοτε 
h i  άρχεται ή περίοδος τής άκμής τήν ό 

ποίαν άνεφέραμεν άνωτέρω. 1
Βεβαίως οί Γενουήνσιοι δέν παρέδω

σαν τήν λείαν των χωρίς νά προβάλω- 
σιν άντίστασιν άλλ’ αί ήνωμέναι δυνά
μεις τοΰ ’Αλεξίου καί τών Βενετών τούς 
κατετρόπωσαν έν τέλει. Κατανικηθέντες

Αλέξιος ό Γ ’ β Μέγας Κομνηνός χ«1 ή αύ;υγβς τ·ι> ©εοίώρκ.

δέ καί μένεα πνέοντες, μή δυνάμενοι νά
έπιτύχωσίτι, έξετράπησαν, δπως συμβαί
νει πάντοτε είς παρομοίας περιστάσεις, 
ε ί ς  Οβρεις χυδαίας καί λιβελλογραφήματα. 
" Ε ν  τοιοΰχον λιβελλογράφημα περισωθέν 
•περιήλθεν είς χεΐρας τοΰ ΦαλλμεράΟγερ,



Χ ρ ο ν ι κ ά  τ ο Ο  Π ό ν τ ο υ1·4

δστις άγνοών τά προμνημον*υθέντα γε· 
yoνότα, τήν μετά τών Βενετών συμμα- 
χίαν δηλονότι καί τήν άποδίωζιν τών 
Γενουηνσίων, έξέλαβε τό περιεχόμενόν 
τοο ώς πραγματικόν καί χαρακτηρίζει, 
δλως έσφαλμένως, κακώς τήν Ινδοξον 
βασιλείαν ‘Αλεξίου τού Γ'.

Τ Ι ήγογεν δμως ‘Αλέξιον τόν Γ ’ είς 
τήν άπόψασιν τοΟ νά συνάψη τήν τόσον 
έπωφελή διά τήν έπικράτεκίν του συμμα- 
χίαν μετά τών Βενετών ; Τοΰτο θά προ
σπαθήσω νά καταδείξω ένταΓθα. Έπειδή 
δέ σιγώσιν έν προκειμένφ αί πηγαΙ τήν 
εύκταίαν έρμηνείαν θά λάβωμεν μόνον 
έάν συσχετίσωμεν τό γεγονός τοΰτο πρός 
ϊτερα Ιστορικά γεγονότα τής έποχής έ
κείνης. Τφ 1354 δόγης τής Βενετίας άνε- 
δείχθη ό διαπρεπέστατος τών εύπατριδών 
της Μαρίνος ό Φαλιέρος είχε δέ πράγ
ματι ή πολιτεία έκείνη άνάγκην τοιούτου 
ρέκτου ήγεμόνος καθ’ δσον ή μεταξύ αύ- 
τής καί τής δημοκρατίας τής Γενούης 
δεινή σύγκρουσις εύρίσκετο τότε είς τό 
δξύτερον αύτής σημεΐον. Ό  νέος δόγης 
βαθύς ών γνώστης τών πραγμάτων τής τε 
Δύσεως καί τής ‘Ανατολής θά προσεπά 
θησε τότε νά δημιουργήση περισπασμούς 
είς τά άποικιακά κράτη τής Γενούης καί, 
ώς φαίνεται, αύτός θά προέτεινε τήν 
συμμαχίαν δχι μόνον είς τήν Τραπεζοΰν- 
τα_άλλά καί εις τό Βυζάντιον καί άλλα- 
χοΰ. Καί έν μέν τώ Βυζαντίφ δυστυχώς 
δέν ήτο δυνατόν τίποτε νά γίνη διότι 
τοΰτο εύρίσκετο άκόμη ύπό τό κράτος 
τοΰ έμφυλίου σπαραγμού τόν όποιον έ- 
δημιούργησεν ή άκαταλόγιστος άρχομα- 
v ia  τοΰ Ίωάννου Καντακουζηνοΰ (1341 — 
1355). Ό  μεγαλαφυής δμως αύτοκράτωρ 
τής ΤραπεζοΟντος ‘Αλέξιος ό Γ ' προφα
νώς άμέσως ϋσπευσε νά έπωφεληθή τής 
πσρουσιαζομένης έξαιρετικής εύκαιρίας 
διά νά άπαλλαγή τοΰ ζυγοΟ τών Γενουην- 
σίων καί έσωσε τήν έπικράτειάν του.

Ό  αύτοκράτωρ δμως οδτος δέν πε· 
ριωρίσθη μόνον είς τήν έπιτυχή μετά τών 
Βενετών συμμαχίαν, έπεδίωξε τοιαύτας 
καί μέ πλείστους ήγεμόνας του έσωτερι- 
κοΟ τής ‘Ανατολής μέχρι τοΰ Θιβέτ καί 
τών ‘Ινδιών, έπισφραγίζων ταύτας καί 
διά συνοικεσίων (δλα τά μέλη τοΰ οίκου 
τών Μεγαλοκομνηνών διεκρίνοντο διά τ4 
έξαιρετικόν κάλλος των). ΟΟτω τήν μέν 
άδελφήν του Μαρίαν Ιδωσεν ώς σύζυ
γον είς τόν Χοπτλουπέκην ήγεμόνα τών 
Τουρκομάννων, τήν έτέραν άδελφήν του 
θεοδώραν είς τόν ήγεμόνα τής Χαλδείας. 
Τήν θυγατέρα^του θεοδώραν έδωκεν είς

πρώτον γάμον είς τόν ΤεξεντΙν είς δεύτε
ρον δέ είς τόν αύτοκράτορα τοΰ Βυζαν 
τίου Ίωάννην Ε ' τόν Παλαιολόγον, τήν 
"Ανναν είς τόν βασιλέα τή~ς Γεωργίας 
Παγκράτιον τόν <Γ'· τρίτην δέ θυγατέρα 
του είς τόν έμίρην τής Άρσίγκης.

Χάρις είς τάς συνθήκας καί τάς έπι- 
γαμίας ταύτας ή αύτοκρατορία τής Τρα- 
πεζοΰντος έπέτυχεν δλως έξαιρετικά 
πλεονεκτήματα. 'Εκτο τε  άρχίζει νά άκ· 
μάζη καί ή περίφημος ‘Ακαδημία τών 
θετικών ‘Επιστημών ('). ήτις άποτελεΐ 
τό κλέος τής αύτοκρατορίας ταύτης άλ
λά καί έκτός τών όρίων της νά άναδει- 
κνύεται ή ισχύς της ώς μαρτυρεί τοΰτο ή 
μέχρι τοΰ νΰν ύφισταμένη Ιερά καί σε- 
βασμία έν ‘Αγίφ "Ορει Μονή Διονυσίου. 
'Η ώδε παραπθεμένη εϊκών κοσμεί τό έν 
τβ Μονή ταύτη φυλασσόμενονχρυσόβουλ- 
λον' είναι δέ ειλημμένη έκ τού λαμπρού 
περί Άθω νος συγγράμματος τοΰ δια- 
πρεπεστάτου Γερμανού Βυζαντινολόγου 
F ra n z  D o lg e r  «M o n ch lan d  A thos»  παρά 
τφ F . B ru c k m a n n  έν Μονάχφ (1942).

Τ ό Χρυσόβουλλον τούτο τό όποιον άπε- 
λύθη ύπό τοΰ αύτοκράτορος 'Αλεξίου κα
τά μήνα Σεπτέμβριον τοΰ δτους 1374 6χει 
πλάτος μέν 38 έκατοστών μήκος δέ 298. 
Ή  είκών έγχρωμος μαρτυροΰσα πόσον 
ήνθουν καί οί καλαί τέχναι έν Τραπε- 
ζοΰντι, ύπάρχει είς τό άνώτατον μέρος 
αύτοΰ καί παρουσιάζει ‘Αλέξιον τόν Γ ' 
καί τήν σύζυγόν του θεοδώραν έν πλήρει 
αύτοκρατορική περιβολή προσψέροντας 
τό Χρυσόβουλλον, τό όποιον κρατοϋν 
άμφότεροι, είς τόν Ίωάννην τόν Πρόδρο
μον, ό όποιος τούς εύλογεϊ ύπέρ τάς κβ· 
φαλάς των. (‘Ο  ναός τής Μονής τιμάται 
έπ’ όνόματι τοϋ άγιου Ίωάννου). Φέρει 
δέ τήν έπιγραφήν « Αλέξιος εν Χριατφ ιά> 
Θιψ πιστός Βασιλεύς καί Αύτοκράτωρ πό
σης ’Ανατολής, Ίβηρίας καί Περατείας».

ι. πηπηΔοποΥΛΟΣ
Καθηγητής Πανεπιστημίου

(1 ) Περί ταύτης ώς καί περί τινων έκ ιών 
άνωιέρω εκτεϋέντων βλεπε I. ΰαηαδοηούλον, 
«Περί ιής έν Γραπεζοΰνιι Σχολής Θειικών 
Έπιοιημών, Λ)πολις, 1923».—Έπίσης I .  Πα
παδοπούλαν, «Γρηγορίου Χιόνιαδου ιοΰ α
στρονόμου έπιστολαι, Θεσσαλονίκη, 1929» ώς 
καί ισ έν τφ Έγκυκλοπαιδικφ Λεξι»φ Έ- 
λευθεροιιδάκη άρθρα I .  Παπαδοπούλαν είς 
ιός λέξεις ‘Αετός καί ’Αλέξιος. Τοΰ αϋιοβ 
γαλλισιί έν ιφ ιιμητικφ ιό«ψ (Melanges) 
Καρόλου Νιήλ : -Rapports entre Byzance 
efc lea Mongols de Perse».
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ΜΙΚΡΑΣΙΑΤΙΚΟΝ ΠΑΝΘΕΟΝ

Z R B B f t Z  Ι Ω Α Μ Π Ι Δ Η Σ 1)
Ή ιο  εύινχής ή  αλησμόνητος έκείνη επο

χή, 1850—1870, καιά ιήν οποίαν διαπρεπείς 
καθηγηιαί, λόγιοι καί διανοούμενοι ήμιλλών- 
ιο πυρειωδώς καί άνεδίφων μει’ ένθ·ουσιασμοΰ 
καί πρωτοφανούς δοαοιηριόιηιος είς ιός βι
βλιοθήκης κυρίως ιών ίερών μονών ιής Καπ
παδοκίας (*) καί ιοΰ Πόνιου, ιής Κύπρου, ιής 
Κρήτης, ιής Ρόδου (*) κλπ. σκωληκόβροια χει
ρόγραφα πρός άνεύρεσιν καί δημοσίευσιν Δημο
τικών ιραγουδιών, ιά οποία μετά μεγάλου έν- 
διαφέρονιος άνεγινώσκονιο, έμελειώνιο καί έ- 
σχολιάζονιο είς ιάς έφημερίδας καί ιά επιστη
μονικά περιοδικά (4).

Μβταξΰ ιών πρώτων αύτών έρρυνηιών ιής 
Δημοτικής ήμών ποιήσρως δυνάμεθα νά κατα- 
λέξωμεν καί ιόν άείμνησιον Σάββαν Ίωαννί- 
δην. ιοΰ οποίου ολόκληρος, ό πλήρης μελετών, 
βίος υπήρξε πραγματικώς πρότυπον είς ιούς 
Μικραοιάτας. Γεννηθείς έν Δεμιρδερσίφ ιής 
Προύοης (1831) καί άποφοιιήσας τήο φιλοσοφι
κής σχολής ιοΰ Πανεπιστημίου (1857) ύπηρέ- 
ιησεν είς διάφορα Κοινοιικά σχολεία Πρού- 
σης, Κκρασυΰντος, φρινιισιηρίου Τραπεζοΰν 
ιος (1861) κ(λ. ‘Bvojpic ιόν προσείλκυσαν αί 
Λαογραφικαί μρλέιαι καί άνενδόιως i n i  i ξή· 
κοντά ετη είργάσΟη είς την περισυλλογήν, τα- 
κτοποίησιν καί δημοσίευσιν σιαιισιικών, πα
ροιμιών, άσμά(ων, παραμυθιών κελ. είς ιάς 
έφημερίεας, περιοδικά καί βιβλία (5).

Μέγας ύπήρξεν ό ενθουσιασμός ό προκλή
σεις εκ ιής δημοοιεύσεως ιών πρώτων άκρι- 
ιικών ασμάτων (*) ιών υιών ιοΰ ‘Ανδρονίκου, 
Πορφύρη, ιοΰ Χαρζάνη, ιοΰ Άρμούρη κιλ. 
Καί ό Σάββας Ίωαννίδης περιήρχετο ιάς βι· 
βλιθήκας ιών ίερών μονών Τραπεζοΰνιος πρός 
άνίχνευαιν καί άνεύρεσιν νέων Δημοιικών ιρα
γουδιών' καί και’ ευτυχή καί άποοσδόκηιον 
εΰνοιαν ιής ιύχης έν ιή ίερq Μον^ Σουμελά 
ιήν 21 Mut ιυ 1868 ευρέθη ούχί πρό ένός ά
σματος, αλλά 71Q0 ολοκλήρου έηοηοιΐας, ιής

(1) Πρβλ. Νβκρολονίον τοΟ Σάββα *Ι«οαννίδου έν 
Εβνοφάνει, περιοδικφ τοΰ Μικρααιατ. Συλλ . 1910 
τόμ. ζ' "βλ. 88ϋ— si-8 ύπό *Επαμ. Θ. Κ (υρισκΙδου).

(2) Γ ιά ν ν η  1<λαχ*γιάννπ, τό τραγούδι τοΰ Νβ- 
κροΰ άόελφοΰ έν Nhij 'ί'ΰτ<φ 1943 σελ. 1271— 1279 
καί I .  Ιίαραντίώοϋ ’ Α ρ χελ ά ο υ , Ή  Σινασός δν ,’Α- 
■θήναις 1899 σπλ. 160 164, δπου παρατίθειαι ή κα- 
λυτέρα παραλλαγή Καθ' ύπαγορευσιν τίίς νυαίας Εύ· 
μορφιάς Πκτζαρδ.

(8) Π α ύλου  Γ ν ε υ τ ο ΰ , Δημοτικά τραγούδια τής 
Ρόδου. 1926 99.

(4 Περιοδικόν τοΰ έν Κ!πόλει *Ελλ. Φ ιλολ. 
Συλλόγου τόμ. ιθ ' σελ. 118, Μανοόσου έθνικά άσμα
τα, Κέρκυρα 1850, ΣακελλαρΙου τά Κυπριακά *Αθή- 
ναι 1890, Ά ρα Ρα ν,ινρΟ  σνλλογή δημψδών άσμάτοιν 
τής Η π είρ ο υ  ’Αθήνα ι 1880, Γιανναράκη Κρητικά  
^σματω Aeitpla 1876 κτλ.

(5) Σ ά β β χ  Ίω α ν ν ίδ β υ , "Ιστορία καί στατιστική 
Τραπβζοϋντος, Κ)πολις 1870, έν fj έδημοσίευσεν 4- 
κριτικά τραγούδια.

(6) Ζαμπ ελίβυ , πόθεν ή  λέξις τραγουδώ 1859, 
Π . Τ ρ ια ντκφ υ λ λ ίό κυ , Φυγάδες 1870 σελ, 22, Ν .

ίΠ ο λ ΐτου , Σύμμεικτα τόμ. α' αελ. 244.

Ίλιάδος ιοΰ Βυζανιιακοΰ ‘Ελληνισμού έκ 3180 
αιίχων.

Τό εύχάρισιον καί άνέλπισιον αύιό εΰρημβ 
ιής άνευρέσεως τοΰ ϋπονς Βασιλείου Διγενή 
'Ακρίτα είς τόν πανελληνίως γνωστόν Με
σαιωνοδίφην Κωνσιανιίνον ΣάΟαν άνήγγβι- 
λεν, ευρισκόμενον ιόιε έν Κ)πόλει. Άλλ’ αί 
πληροφορίαι ήσαν άααφείς καί διά ιοϋιο έζή- 
ιησβ ιήν αποστολήν ιοΰ χειρογράφου είς Βε- 
νειίαν, δπου μειά μήνα άνεχώρησεν. Ή  άμεί- 
λικιος καί ιι>ραννική ιουρκική λογοκρισία δέν 
έπέιρεψε ιήν εκδοσιν ιοΰ έπους καί ιοιουιο- 
ιρόπως δέν ήδυνήθη νά γίν^ ό Σάββας Ίωαν
νίδης ό πρώτος έκδοτης τοΰ "Ακρίτα. Ήναγ- 
κάσθη τότε νά στείλχι είς τόν Κ. ΣάΟιιν τα 
άνιίγραφον ιοΰ χειρογράφου γενόμενον μετά 
μεγάλης ακρίβειας ύπό ιοΰ Πέτρου Μιχαηλί- 
δου καί έκδοθένιος (*) διά πρώτην φοράν έν 
Παρισίοις ιφ 1875 ύπό ιών ΣάΦα καί Em· 
L e g ra n d .

Ευτυχώς έδημοσιεύΰ-ησαν ιά χειρόγραφα 
τό εν κατόπιν τοΰ άλλου τοΰ έπους Βασιλείου 
Διγενή ‘Ακρίτα, τά όποια άνείρον οί α') Σπνρ. 
Λάμπρος έν Romans Grecs σελ. 111 — 237 
κατά τό χειρόγρβφον τής βιβλιοθή<ης ‘Οξφόρ
δης 1880 έκ στίχων 3094, β') Α ΜηΚιαράχης κα
τά ιό χειρόγραφον Άνδρου έκ στίχων 4778 έν 
Άθήναις 1881, γ') E m . L e g ra n d  έ* στίχων 
3709 κατά ιό χειρόγραφον Κρυπιοφέρρης 1892, 
έκ ιοΰ όποιου ό Στ. Λάιιπρος καιά ιό 1880 είς 
ιά προλεγόμενά ιου έδημοσίευσεν εκατοντά
δας στίχων διά νά κατασιήηχ) ένημέρους ιούς 
διανοουμένους περί ιής σπουδαιότηιος ιοΰ έν 
λόγφ χειρογράφου, δ') καί είς ιήν επιστημο
νικήν επετηρίδα ιοΰ Πανεπιστημίου ’Αθηνών 
ό αείμνηστος καθηγητής Π, Καρολίίης, 1908 
σελ. 188 246, έδημοσίευσεν άξιολογαιτάιην 
καί περισπούδαστον μελέτην, έν ή συνιστφ είς 
τούς Μικρασιάτας καί Ιΐοντίους ιό χειρόγρα
φον αύτό διότι είκονίζει ύπό έποψιν Ιστορι
κήν πιστότερον τόν σκιαγραφηθέντα χαρακτήρα 
τής Μικρασιατικής μεσαιωνικής Έλληνοαρα- 
βικής έποποιΐας καί παραβάλλει αύτό πρός ιό 
επος ιό περίφημον Σαΐί Βαιάλ ιής Μιιωμεθα- 
νικής μεσαιωνικής γραμυατείας (<αια ιήν εκ- 
■ δοσιν ιοΰ H e rm an n  E t h 6 , Λειψία 1871) (®),

(7) Ν . Γ .  Π β λ ίτβ υ , Σύμμεικτα  τόμ. α' 238, 
L e s  ex p lo its  de D ig e n is  A k r ita s  1P75 σελ. 
X V I I I ,  Ξενοφ, 1910, σελ. 386, raggoc Ίω ιχνν ίδβυ , 
'Ιστορία KL-i στατιστική Τραπεζοΰνιος Κίπολις 1370, 
Ϊ τ ϊ λ .  Κυρια κίδβυ , *0  Διγενής ’ Ακρίτας (έκδοσις 
ώφελίμων βιβλίαιν) σελ. 12, 'Β σ ε λ ιν γ ,  Βυζάντιον 
καί Βυζαντινό; πολιτισμός κατά μετάφρασιν τού κα- 
βηνητοΰ Σπυρ Κ . Σακελλαροπούλου σελ. Su9 218 
β ' είς 51914. Π . Κ α ρολ ίδου , σημειώσεις κριτικαί, 
ΙστορικαΙ καί τοπογραφικαί είς τόν ’ Ακρίταν Ή, π ι ■ 
στημ. ’Κπετ Πανεπ. 1906 σελ 189.

(8) Ό  6ος τόμος τής ΛαογραΦ Βιβλ ιοθήκη ς  ύπό 
τήν διεύθυνσιν τοΰ Κιοπρουλοΰ Ζαδέ Μβχμέτ Φουάτ 
περιέχει τον μικράν σχέσιν ίχοντα μέ τόν ’Ακρίταν 
<Κι4ρογλου> ύπό Μεχμέτ Ναΰλ μέ πυολεγόμενα σελ. 
8—155 έν Κα>ν]πόλ8ι 1931, σελ. 256.
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*') ό Δημ. Πασχάλης άνενρεν έν Ά ν δ ρ φ  χήν 
μοναδικήν πεζήν διασκευήν, τήν οποίαν έδη- 
μοσίευσεν ϊ ί ς  χό περιοδικόν Λαογραφία  1926, 
χόμ. θ '  αελ. 305—440, ς·') καί τέλος 6 κ αθ η  
γηχής χοΰ Πανεπιστημίου Λέντεν " ΕσεΙιγγ 
έίημοσίευσεν έπίσης έν χή ΛαογραΦίφ 1911, 
χ ίμ .  Γ '  58Τ —604 είς 1867 σχίχους, ζ ')  ό 2άβ· 
Ι « ί  ι -  αννίόης μεχά πολλός προσπαθε ίας  έ
λαβε τήν άδειαν χής Τουρκικής λογοκρισίας 
καί έξέδωκιν έν Κων)πόλει 1887 τόν Βασίλειον 
Διγενή "Ακρίταν, έπος μεσαιωνικόν έκ χοϋ χ ε ι 
ρογράφου Τραπεζοΰνχος μεχά συμπληρώσεως 
*ήζ άρχής καί χών λοιπών χασμάτων άπό χός 
εκδόσεις 'Οξφόρδης καί "Ανδρου.

• *
*

Τοιαύχη ύπήρξεν ή συμβολή χοϋ άειμνή- 
βχβυ Σ άββα  Ί ω α νν ίδ ο υ  δ ιά  χήν άνεύρεσιν καί 
δημοσίευσιν  χοϋ χειρογράφου Τραπεζοΰνχος.  
Τό  έπος αύχό έπροκάλεσε χσς ζωηράς,  συγκι 
νητ ιχάς καί δ ιαρκείς  άπό χου 1875 μέχρι σ ή 
μερον έπευφημίας δ ιαπρεπών κ αθηγητώ ν  καί 
διανοουμένων χής ΰφηλίου.

Έ κ  χών απε ιραρ ίθμ ω ν  έπαινεχικωχάχων 
μελεχών καί μήνογραφιών περί χής Ί λ ιά δ ο ς  χοΰ 
μεσαιωνικοϋ Ε λλ η ν ισ μο ύ  πρέπει νά σημειώ- 
σιομεν, ώς πολύτιμον β ο ή θ η μ α  διά ιά ς  σχειι-  
κάς μελέτας τών φίλων αναγνωστών, χοϋ Κ α 
ρόλου Δήλ έν xaic Βυζανχιναϊς φυσιογνωμίαις 
(1927, χόμ. 2, σ. 291—319) μεχάφρασις Γεωργ. 
Σχραχήγη έν Π αναθην.  χόμ. 17 σελ. 97), χοϋ
I,. B re h ie r ;  un H e r o s  d e  R o m a n  d a n s  la  
L i t t e r a t u r  B y z a n t i n e  Κλερμόν— Φερράν 1904, 
H .  P e r n o t ,  L e  R o m a n  χοΰ Διγενή Ά κ ρ ί : 
χα έν i j t u d e s  κλ. 1916 σελ. 1 — 70, χοΰ Α. 
R a m b a n d a u d ,  _ U n e  e p o p e e  B y z a n t i n e  a u  
X .  S ie c le  έν E t u d e s  κλ. 1922 σίλ. 68, χοΰ
H .  G r e g o i r e  διαφόρους πραγμαχείας,  περί 
ών πρβλ. Λαογραφίας, χόμ. 10 σελ. 623 — 662 
κχλ. κχλ. Πλήρη β ιβλ ιογραφίαν  περ ί Ά χ ρ ί χ α  
Π. Π . Καλοναρου είς  χοΰς δύο χόμους Β ασί
λειος Διγενής ‘Ακρίτας έκδ. Δημητράκου 1941 
χόμ. α ' σελ. λ θ '— μ θ ' ,  ποίαν δέ σχέσιν έχουσι 
πρός άλληλα χά διάφορα  ‘Ακριχικά χε ιρ ό γρ α 
φα  αύχόθ ι σελ, λς' καί Λαογραφ, ιόμ. 10, 
σελ. 661.

Έ κ  ιώ ν  ολίγων αύτών παραπομπών καχα- 
δείκνυ ια ι όχι ο ί κορυφαίοι Λαογράφοι έπραγ- 
μαχι-ύθησαν δ ιά  μακρών περί χοΰ Ά κ ρ ιχ ικ ο ϋ  
ζητήματος.  Ε ν τ α ύ θ α  θ ά  παραθέσω  τήν άρχήν 
μόνον τής μελέτης τοΰ πρυτάνεως καί Νέσιο 
ρος χών Βυζανχιολόγων Καρόλου Δήλ : «Με- 
χαξϋ χών άνακαλΰψεων τών χελευχαίων χ ρ ό 
νων, μία  άπό τάς πλέον ένδιαφερούσας βεβαίως 
είναι έκείνη, ποϋ μάς άπεκάλυψε ιή ν  ΰπαρξιν 
αληθ ινώ ν  ήρω ϊχώ ν  Βυζαντινών χραγουδιών. 
"Ό πω ς είς χήν δύσιν γύρω εις χά όνόμαχα χοΰ

Ρολάνδου καί χοΰ Σ ίδ ,  εΓναι γνωσχόν χώρ«> 
ότι ,  περί τόν ίνΙέπατον αίοόνα δλόκληρος έ- 
πικός κύκλος άπεχ ιλέσθη είς χήν Ά να χο λ ήν  
γύρω είς χό δνομα ένός έθν ικοΰ ήραιος, χο» 
’Α κ ρ ίτ α /Ο π ω ς  καί είς χήν Δύσιν, ή φ ήμη αΰχοϋ 
χοΰ ήρωος δ ιεδόθη  μέ Ά κ ρ ιχ ικ ά  χραγούδια ά 
νάμεσα είς δλόκληρον χόν άναχολικόν κόσμον, 
άπό τήν Καπα&οχίαν εως τήν Τραπεζούντα 
καί τήν Κύπρον καί πρό πάνχων κ α θ ω ρ ίσ θ η  
είς μίαν μβγάλην έποποιίαν,  τής όποιας χό 
άρχαιόχερον χειρόγραφον (τής Κρυπτοφέρρης) 
χρονολογίΐζαι άπό τόν ίέχαταν τέταρτον 
αιώνα, άλλά χής οποίας ή άρχή άναμφισβη- 
χή ιω ς  ε^ναι άρχαιοτέρα. ‘Η  ίσ ιο ρ ία  χών περί- 
πεχειών χοΰ Βασιλείου Διγενή Ά κ ρ ίχ α  μΜς 
φέρει iv πλήρει όεχάιφ αΐωνι, καί ή ίσ ιορ ία  
αΰτη είνα ι παραδόξως περίεργος καί δ ιδακχι 
κή δ ιά  χήν σπουδήν χής Βυζανχινής ζωής χής 
έποχής εκείνης (Παναθήν. 17, σελ. 97)».

Ό  Σά ββας  Ί ω α ν ν ίδ η ς  πλήν χής άνευρε- 
σεως καί δημοσιεύσεως 1) τοϋ έπους Ά κ ρ ίχ α ,  
χό οποίον ύπεμνημάχισε (1887), έξέδωχε κα» 
άλλα πολύχιμα βιβλία,  ϊ )  χήν ανωτέρω προα- 
ναφ ερθ ι ϊσ α ν  « 'Ιστορ ίαν  καί Στατιστ ικήν  Γρα- 
π εζο ίνχο ς  καί χής περ ί αύιήν  χώρας,  ώς καί 
περ ί χής ένχαΟθα Ε λ λ η ν ικ ή ς  γλώσσης», έν 
Κωνσιανχινουπόλει 1870, πολλαχώς σχολια- 
σθε ίσαν  καί έπαινεθεϊσαν, 3) Π ε ρ ί  ι ινος  εύ· 
κτηρίου χής Α γ ί α ς  Θεοδοσίας έν τφ  Α. Δελ- 
χ ίφ  χής Μεσαιωνικής Έ χ α ιρ ε ία ς  τής Κων)πό· 
λεως 1879, 4) όδοιπορικάς άναμνήσεις έν τφ  
ήμερολογ ίφ  Κρόνος 1881, 5) Συμβολαί είς 
χήν Μεσαιωνικήν Ιστορίαν χοΰ Έ λλην ικοΰ  έ
θνους έν τή Β υ ζ α ν χ ια χ ή Έ π ιθ ε » ρ ή σ ε ι  έν Ά θ ή -  
ναις 1908, 6) έν τή Βυζανχιαχή Ε π ιθ ε ω ρ ή σ ε ι  
χοΰ Πανανοΰ Κεσίσογλου εγροψε μελέχπν περί 
Θεοδώρου Γ αβ ρά ,  Α νδρον ίκου  καί Ά χ μ έ χ  
Μελίκ Τάνισμαν κα ιά  χειρόγραφον περσοχουρ- 
κισχί, άνευρεθέν ύπ ' αϋχοΰ έν Νεοκαισαρείι* 
έπ '  αφορμή χής συμπληρώσεως πενχηκονχαε- 
χ ίας  χοϋ διδασκαλικού καί πνευματικού βίου 
του, οπότε διά τελευτοίαν φοράν έπ^οκέφθη 
χός 'Α θ ή να ς  1908, 7) Γενικήν στατιστικήν χοΰ 
Ό θ ω μ α ν ικ ο ΰ  κράτους—άνέκδοχον κτλ.

Έ π ίσ η ς  ε ίργάσθη μετά δραστηριότηχος καί 
έπέτυχεν είς χήν άπβμάκρυνσιν έκ Ηρούσης 
καί τών π^ρ ιχώρων τών Διομαρτυρομένων, ώς 
άναφέρει ό ίδ ιος δ ιά  μακρών είς τό ώς ά ν »  
μνημονευθέν δον αυτού εργον, σελ. 10.

Θαλερός γέρων καχαγινόμενος μέχρι τής 
τελευταίας χου σχιγμής μετά ζήλου καί ένθου- 
σιοσμοϋ είς χός προσφιλείς μελέτας χου, άπβ- 
βίωσκν έν Μασσαλίφ, δπου δ ιήλΰε  καί χά χ*· 
λευχοία t ix o o i  έτη χοΰ βίου αύχοϋ & άείμνη- 
σχος Σάββας Ίω α νν ίδης .

«ρεθκς Rprnior

I

r m  ΤΆ Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Α  Μ Α Σ  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Α
(Αάβαμι χαί μέ χαρά μας Αημοσιεύβμβ τήν παραχά- 

το» έχι«τ·λή τοβ χ. γυμνασιάρχη X. Γ .  Σουμε- 
λίδη. Μελέτη τοϋ ΙΜ ο υ  γιά τά Ά κρ ιτ ιχ ά  μας 
τραγούδια βίναι χαταχα,ριομίντι βτό «Ά ρχβϊον 
Π όντον» Τ . Αος σ. 45 — 96).

Φίλε κ. Διευθυνχά,
Μέ χαρά  παρακολουθώ σχά «Χρονικά» χό 

ζήλο καί χήν π ρ ο θυ μ ία  χών έκπαιδευχικών 
καί άλλων λογιών παχριωχών γιά χή συλλογή 
καί τό ά ποθησούρισμα  χών γλωσσικών μνη
μείων καί κυρίως χών δημοχικών μας τράγου- 
διών, πού είναι,  φαίνεται,  καί πολλά καί σχοΰς 
πολλούς άγνωσχα. Ή  π ρ ο σ π ά θ ε ια  γ ιά  χή δ ιά 
σωση αύτών πρέπει νά είναι σύντονη, δσο 
είναι ακόμα καιρός. Ο ί  φ ιλότιμο ι συλλογείς 
γνωρίζουν βέβαια  πώς χά δημοχικά  μας τρ α 
γούδια είναι κυρίως δύο ειδών. Π ρώ χα  χά 
κυρίως δημοχικά , πού άν δ χ ι  ή έμπνευση, 
κάνχως ή έπεξεργασία καί ή τελική μορφή 
χους θεω ρε ίτα ι  εργον χοΰ λαοΰ, δηλαδή πολ 
λών. Γ ια χ ί  δημ ιουργήθηκαν  ά ς  έξής : Σέ κ ά 
ποια κρίσιμη σχιγμή ένθουσιασμοΰ, χαράς ή 
πόνου κάποιος άνώνυμος χραγουδιστής είχε 
ιήν  έμπνευση νά χαιριάξει καί νά χραγουδή- 
σει λίγους σχίχους. Τοΰς άρπαξαν καί χοϋς 
έπανάλαβαν οί σύντροφοί χου, έφεραν κάποιες 
μεχαβολές κα ί  προσθήκες,  χοΰς έπεξεργάσχη- 
καν χαλύχερα, έπειτα χοΰς προσάρμοσαν στό 
μέλος, στά βήματα χοΰ χοροΰ δ ία ν  έγινε χο- 
ρευχικό καί χοΰς παράδοσαν άπό σχόμα σέ 
σχόμα σχά περίχωρα, σχοΰς καχοπινούς άπό 
γενεά σέ γενεά. Κ αί άκολούθησαν νέες μεχα- 
|Κολές κατά χόπους μέ άνχικαχάσταση λ. χ. ά 
γνωστων λέξεων καί προσθήκη  νέων στοι
χείων. Έ ι σ »  ιά  χραγούδια αύχά φέρουν χή 
αφραγίδα  χής κοινής συνεργασίας καί άποδί-  
δονχαι δ ικαιολογημένα σ' δλον χό λαό. Ε ίναι 
χά κυρίως δημοχικά. Συνεκίνησαν γενεές καί 
καθρεφχίζουν πανελλήνια α ίσθήμαχα .  Μ ερι
κά μάλισχα άπ '  αύτά έχουν χήν άρχή ιους 
άπό πανάρχαιες λαϊκές δοξασίες, γ ι ’ αϋχό χρα- 
Υ ο υ δ ιο ϋ ν χ α ι  άπό πολλούς λαούς. Αύτά ε ί \ « ι  χά 
όραιόχερα  χαί τά χελειόχερα χραγούδια μας. 
Κονχά σ’ αύχά ε ίνα ι καί άλλα, εμπνεύσεις καί 
δημιουργήμαχα γνωσχών ή άνωνύμων τρα- 
γω δά νω ν  κ α ί  λυρ ιτζήδω ν πού σέ πανη
γύρια καί διασκεδάσεις χαιριάζουν δλο καί 
κ α ιν ο ύ ρ ια  χραγούδια, συνήθως σύντομα χ ο ρ ε ν -  
χικά, άλλοχε καί έκχένέσχερα έπ ιχά  πο ιήματα,  
μέ κάποια δρισμένη υπόθεση, αύχά ποΰ όνο 
μάζουν ρίμες. Τοΰχα δέν μπορεί νά ϊχουν 
χήν άξια καί χήν χελειόχηχα τών πρώχων. 
Ά λ λ ά  δέν είνα ι γ ιά  νά περιφρονηβοΰν. Π ε 
ριέχουν πολύ ι ιμ ο  ύλικό γλωσσικό καί λαο

γραφικό, κάποχε καί ποιηχική έξαρση, χρή’ 
σιμα σχοιχεία γιά  χόν έρευνηχή. Θά ήχανι 
καλό, οί φ ιλότιμοι συλλογείς νά διακρίνουν 
δσο καί δπου είναι δυνατό χά είδη αΰχά χής 
Λαϊκής Μούσας καί νά διασώσουν καί χά όνί- 
μαχα χών TpayC060CVC0V τούτων έφόσον ζοβν 
άκόμα είχε αύχοί είτε έκεΐνοι πού χοΰς άχον- 
σαν. Ε ίνα ι  αύχοί ο ί ραψωδοί μας, οί Δημό· 
δοιοι,  ο ί Φήμιοι,  οί "Ο μηροί μας. Έ χ σ ι  στό 
τελευταίο φύλλο χών «Χρονιχών» χό «Τρα* 
γούδι χοΰ γάμου» χοϋ κ. Σαββανχίδη  είναι 
τέχιο χραγούδι (ρίμα) Κάποιος τρα γω δώ νος 
σχιχούργησε δλα χά έθ ιμ α  τοΰ γάμου, παρβρ- 
βάλλονχας άνάμεσα σχοΰς σχίχι υς χου καί σχί
χους πραγμσχικά  λαϊκούς, άπό παλαιά  χρόνια 
παραδομένους καί γνωστούς σέ πολλά μέ@γ*. 
Δέν εχει βέβαια πολύ λυρισμό, άλλά είνα ι μέ 
χέχνη συναρμοσμένο καί καταντά έμμετρη 
λαογραφία.

Τό ίδ ιο  συμβαίνει καί μέ χά δ ίστιχα. Καί 
ούχά είνα ι δύο ειδών. Τ ά  περισσόχερα εμπνεύ
σεις χής σχιγμής σέ διασκεδάσεις χα ί  χορού;,  
δλο δημιουργοϋνχαι καί νέα καί πληθαίνοον 
άπό όλα χά μέρη χής Ε λλ ά δα ς .  (Σ’ ένα χρα- 
γοϋδι δημοσιευμένο αχόν χελευταίο χόμο xoG 
«Α ρ χε ίο υ  Πόνχου» ό χραγουδάνος καυχιέχαι 
π ά ς  χραγουδάει έπχά μέρες καί νύχχες, χό 
σχόμα χου δέν έχλεισε καί δυό φορές χό ίδ ιο  
χραγοϋδι δέ χάκουσε κανείς νά λέγει). Έ χ ο ο ν  
περιεχόμενο συνήθως έρ ω ιικ ό —παινέμαχα, πβι- 
σμαχικά —έκμεχαλλεύονχαι κοινούς τόπους, έπα- 
ναλαμβάνουν χά ίδ ια  μέ φορκικό ρωμανχισμό, 
μέ φτηνή ψεύτικη α ίσ θημ α ιολογ ία ,  είναι μονό- 
χονακαί συχνά άνούσια. Λίγα  έχουν καί π ο ιη τ ι 
κή έξαρση. Παρέχουν καί αύτά πολύτιμο γλωσ
σικό ύλικό. Κοντά σ' αύτά είνα ι τά άλλα, τά 
καΰαρώ ς λαϊκά, αύτά πού διατυπώνουν κά
ποιο σοφό γνωμικό, κάποια συμβουλή φ ρόν ι
μη, κάποια  παρατήρηση άπό χήν πε ίρα  βγαλ· 
μένη, κ αθ ά ρ ιο  άπόσταγμα λαϊχής  θυμοσοφίας 
καί γ ι ’ αύχό πολύ χαρακτηριστικά  τών σκέ
ψεων καί α ισθημάτω ν  τοΰ λαοΰ πού τά δ η 
μιούργησε :
φ ύ λ λ α , ντό  κ ιτρ ινίζετε  κα ί ρούζετε

[£να  - £να , 
τά  δ έντ ρ α  ά φ ίνετε  γ υ μ ν ά  κα ί π α ρ α 

μ ο ν ε μ έ ν α !
(Ά π ό  συλλογή τοΰ κ. Α. Φωστηροπούλου). 
Πόση ομορφιά  καί ποίηση ! Διχά του π αρ ά 
πονα μουρμουρίζει ό ποιητής .  Κλαίει γ ιατ ί  έ 
χουν φυλλοροήσει χά δνειρά χου, έχει άπο· 
γυμνω θε ί  άπό δλες χίς χαρές ίου. Γ  ι' αύχό
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"ΤΗ TPIfcfiZ ΤΟ ΓΕΦΥΡ',,Ο
"Αν ί ιυ χ ε  νά βρεθε ί κανείς σέ Ποντιακά 

γλίντι ,  &ν έτυχβ να παρακολουθήσει κάποια  
ποντιακή γιορτή, θ ά χ ε ι  ακούσει ασφαλώς άνά- 
μέσα σέ πολλά άλλα τραγούδια τοΰ Πόντου, 
χα ί  τό γνωστό γλυκύτατο τραγούδι «Τή Τ ρ ί 
χας τό γεφύρ'» , πού άποτελεί τό κορύφωμα 
λυρ ισμοί ,  μελωδίας καί έμπνεύσεως, γ ιά  τήν

Τή γέφυραν, τή γέφυραν 
τή Τρίχας τό γεφϋρι 
Χίλιοι μαστόροι έχτιζαν 
καί μύριοι μαθητάδες.
“Ολον τήν ήμέραν έχτιζαν 
κι άπό βραδύς χαλάουτον

Π ο ιό  ήταν  δμως τό γεφΰρι αύτό τοΰ τρα
γουδιού, πού κατά τόν ποιητή, χ ίλ ιο ι  μαστόροι 
ιω χ τ ιζα ν  καί μύριοι μαθητάδες,  κ α ί  τό. όποιον, 
τό π ρ ω ί  τό χτίζανε κι άπό βραδύς χαλνούσε ;

‘Υπήρξε^ σ ιήν  πραγματικότητα ένα τέτοιο 
γεφύρι πού ή μεσαιωνική πρόληψη έβαψε 
ίσως μέ α ίμα τούς στύλους του, ή μήπως ή- 
ιανε  δημ ιούργημα φ ανιασίας  κάποιου λαϊκού 
ποιητή, πού τό τραγούδι του έκυκλοφόρησε 
σέ κάθε  έλληνική γωνιά, παίρνοντας σέ κάθε 
μέρος τά τοπικό χρώμα, τό τοπικό γλωσσικό 
ιδ ίω μα  ;

Εμένα τουλάχιστον, ή όμοιότης τής ύποθό- 
οεως άλλά καί τής πλοκής τού τραγουδιού αό, 
τοΰ, μ’ ενα άλλο τής 'Η πείρου  «τής Ά ρ τ α ς  
τό γεφύρι», δέν μ ' άφήνει καμμιά  αμφιβολία  
οτι  πρόκειται μάλλον περί τοΰ δευτέρου.

"Οτι ό πο ιητής  τώχει έμπνευσθεΐ τό τ ρ α 
γούδι αύτό άπό τούς θρύλους τών δράκων καί 
χών στοιχειών καί δτι  στήν πραγματικότητα, 
οδιε  γεφΰρι ιή ς  Τ ρ ίχα ς  υπήρχε ποτέ, οδ ιε  δέ  
καί καμμιά  Πόντια  εχει θ υ σ ια σ θ ε ϊ  έχει,  στόν 
Μολλώχ τών σκοτεινών τοΰ μεσαιωνος προλή ■ 
ψεων.

Παραλληλίζοντας ώς τόσο τά δυό αύτά 
τραγούδια , «Τής Τ ρ ίχα ς  τό γεφΰρι» τοΰ Π ό ν 
του, μέ τό «Τής Ά ρ τ α ς  τό γεφύρι» τής Η 
πείρου, βγάζομε μόνο τό άδιάψευστο συμπέρα

βλέπει μέ συμπάθε ια  τά δέντρα μέ τά κιτρ ι-  
νισμένα φύλλα, προβάλλει ο ’ αύτά τή δ ίκ ιά  
του συναισθηματική κατάσταση κ ι '  άχούει τά 
παράπονά τους. 'Υπάρχουν άνεκτίμητοι θ η 
σαυροί σέ παρόμοια  δ ίσ τ ι χ α :
Μήν τά πετάς τά λόγια σου σάν τ' 

[άχερο στ’ άλώνι, 
Γιατί τά παίρνει ό δαίμονος καί ποιός 

[τά συμμαζώνει;
Σ τ ίς  δημοσιευμένες συλλογές μας βρίσκω 

λίγα  τέτοια γνωμικά δ ίστιχα . 'Α ξ ίζε ι  νά στρα
φε ί  σ' αύτά περισσότερο τό ερευνητικό μάτι 
τών συλλογέων μας.

Μέ πολλήν έκτίμηση καί αγάπη
Γ. ΣΟΥΜΕΛΙΔΗΣ

ποντιακή Μοΰσα, γ ιά  τήν ποντιακή έν γέν«ι 
ποίησι.

Και τό τραγούδι α ΰ ιό  τό τόσο άπλά στήν 
εκφρασι, τόσο γλυκό στόν ήχο ,  άλλά καί τό
σο θλ ιβερ ό  στήν ΰπόθεσ ι,  θ εω ρε ίτα ι  καί ε ί 
ναι, μπορεί νά π ε ί  κανείς, ό πλέον συμ παθη
τικός ποντιακός ΰμνος.

— "Ελα , δαφνοπόταμε,
— Δαφνιγμένε μ’ καί μυριγμένεμ’,
— Ά νά μ 'νον, κόρ’ , άνάμ νον,
— Κόρ*, επαρ’ ΰπνον, φόρ’ κι άς πάμε.
— Έ λ α , δαφνοπόταμε,
— Σουλτάν, τ' όμμάτα σ’ μαΟρα...

σμα, τής ψ υχικής  δηλαδή καί πνευματική? 
συγγενείας τού απανταχού Έ λληνισμοΰ .  Καί 
αύτό είναι κάτι νομίζω.

** *
Ά λλά ,  άς άκολουθήσουμε τώρα τήν ποντια 

κή παράδοση, έτσι δπως μάς τήν έχουν μετα
δώσει οί παππούδες καί οί πατεράδες μας γιά 
τό γεφύρι αύτό, γ ιά  τό γεφΰρι,  τοΰ οποίου τό 
τραγούδι έχει έπιζήσβι δλων τών φυλετικών 
μας περιπετειών, γ ιά  νά τραγουδιέται κ* εδώ 
στά ελεύθερα χώματα  τής πατρίδας μας.

Λίγο πιό  έξω απ '  τήν Τραπεζοΰντα, καί 
κοντά σ ύ ς  εκβολές τοΰ ποταμοΰ Πυξίτη (Δε - 
γιρμέν Δερέ), άρχ ίζε ι  ό μεγάλος καί μοναδικός 
δημόσιος δρόμος, πού οδηγεί  πρός τό εσωτε
ρικό τού Νομοΰ, καί άπό έκεΐ ώ ;  τό άκρόια- 
το σημείο τής Τουρκικής έπ ικραιείας .  Ώ ρ ε ς  
δλόκληρες ό δρόμος αύτός «κολουθεί τό ρέμα 
τοΰ ποταμοΰ κι απλώ νεται σάν ένα πελώριο 
φ ε ΐδ ι  δ ίπλα του, πότε έγγίζοντάς τον σχεδόν 
σάν σέ φ ίλημα  καί πότε βυθιζόμενος μέσα 
στήν οργιώ δη βλάστηση yov γύρω έχτάσεω . 
Κατά μήκος τού δρόμου αύτοΰ βρίσκονται δ ιά 
φοροι μ ικροαταθμοί,  τά γνωστά χάνια , ποΰ 
έξυπηρετοΰααν, στά χρόνια  τά παληά, τά κα- 
ραβάν α πού'περνούσαν.

Μετά τρ ίωρο περίπου πορεία , συναντά κα
νείς τά χάνια  τοΰ Γ ισ ίρ  Ό ν λ ο ΰ ,  καί μετά άπ '  
ά π '  αύτά πρός τήν καιεύθυνσι τοΰ Διχαιοσί- 
μου (Τ ζ-β ιζλ ίκ )  τήν έ >ρα τοΰ Μητροπολίτου 
Ροδοπόλεως, τά χάνια  τοΰ Μ α ια ρα ιζή .  'ϋ,κεΐ, 
σ’ ένα σημείο μεταξύ τών δύο αύ ιώ ν σταθμών 
καί πρός τό άριστερόν μέρος τού δημοσίου 
δρόμου ξανοίγεται ένας άλλος δρομάκος, πού 
οδηγεί στά πέρα άπό τόν ποταμό χωριουδάκια

Λίγα  μέτρα π ιό  πέρα άπό τό σημείο αΰ· 
τό και στή βαση άχρ ιβώ ς τού δρόμου ποΰ ά- 
νηφορίζε ι  πρΛς τά ιστορικά ρω μηοχώ ρια  τής 
Γαλίανας καί τά περήφ ανα  καί ήρω ΐχά  λ ε 
βεντοχώρια τής Σ ά ντας ,  τοΰ ποντιακού αΰτοΰ 
Σουλιοϋ, βρίσκεται ένα παληό πετρόχτιστο γ*· 
φΰρι,  τό γεφΰρι άκριβώς, στό όποιον άποδίδε- 
ται ό θρύλος τοΰ τραγουδιοΰ.

Στό γεφΰρι δηλαδή αύτό τό ταπεινό, μέ

(1) Σ .τ .Α . Βλ . καί σχβτιχή μβλδτη τοΰ κ. ( Α .Κ .Π . Ϊ  
£ T «»p iu tn >  βτ4 3ο μας χβϋχΟς Νβίβριος 1948, σ. 63.
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τίς γερόντικες άψϊδες καί τή σφραγίδα  τής 
βυζαντινής του κατασκευής, άπέδωσεν ή πα- 
ράδοσι τή θλ ιβερή θυσ ία  τής πεντάμορφης 
Ποντίας, τής κόρης, πού χρόνια τώρα τραγου
δά καί κλαίει μαζύ ή ποντιακή Μ· ΰσα.

Έ π ά ν ω θ έ  του θ ίώ ρ α τ α  καί βαθύσχια  δέν
δρα, πού ποιός ξέρει δέ» παραατάθηκαν κά 
ποτε μάρτυρες βουβοί σ ιό ματωμένο δράμα, 
οτό δράμα πού π α ίχθ η κε  κατά τήν παράδοσι 
δίπλα τους, κάτω ά π ’ τόν Ισκιο τους, άπλώ- 
νουν πρός τόν οΰρανό τούς· ροζιάρικους κλώ
νους τους, σάν σέ δέηση, σάν σέ προσευχή, 
σάν σέ ικεσία γιά τήν ψυχή τής άμοιρης Π ον
τίας, τ ή ν δ π ο ία ν  δ «Πρωτομάστορης», ό κα 
λός της, δέ δίστασε νά προσφέρει θυσία  σιό 
αχόρταγο στοιχειό  τοΰ γεφυριοΰ;

Φύκια καί δ ιάφορα άλλα χόρτα υδροχαρή, 
φυτρωμένα στίς κολώνες καί στήν α ψ ίδα  τοΰ 
γεφυριοΰ, άφήνουν ,τοϋς μάκρους πλοκάμους 
ιους νά πέφτουν καί ν' άπλώνωντα ι επάνω 
άπό τά θολά  νερά τοΰ ποταμοΰ, δίνοντας έτσι 
κάποιο δυνατό τόνο μυσ ιικοπάθειας  σ ιό γε· 
φΰρι. Καί ιά  φύκια αύτά τά άνεύθυνα, τά θ ε ω 
ρούσε ή λαϊκή πρόληψι γιά τίς πλεξούδες 
ιής κόρη;:, τής κόρης ποΰ έχει σφαγιασθή,  
γιά νά έξευμενισθή τό στοιχειό κα! νά σιβ- 
ρηώση ιό  γεφΰρι.

Χτίζαν  λοιπόν τό γεφΰρι αΰιό, δπως μάς 
λέει ιό  τραγούδι,  όλημερίς,  κι άποβραδύς 
χαλνούσε. Καί τότε, κάποια  φωνή, βγαλμένη 
μέσα άπό τά έγκατα τής γής,  κάποια  φωνή 
πιό βροντερή κι άπό ιό ν  ποταμίσιο ρόχθο ,  
ή φ ω ιή  ιοΰ σιοιχειοΰ, άκούσιηκε.
Ντό δί’ς με, Πρωτομάστορη, καί στέ- 

[νω τό γεφύρι σ’ ;
Ζητοΰαε δηλπδή τό στοιχειό  ιό  έξ ιλ α σ Λ ί  

ριο θΰμα, τήν θυσία . Τήν α ιώνια  θυσία  Τοΰ 
αίμαιος.

Κι άρχ ίζε ι  τότε ό Πρω ιομάστορης τούς 
θλιβερούς του υπολογισμούς.

«Ντό δί’ς με» (τί μοΰ δίνεις) τοΰ είπε 
ιό στοιχειό. Κ ι '  αύτό; τί νά τοΰ δώσχ) ; Ποιόν ; 
Ποιό άπό τ' άγαπημένα του πρόσωπα νά θυ· 
σιάσχι ; Τήν μάννα του ; Τόν κύρη του ; Τ '  
άδέλφια το υ ;  Α,ύτοί δμως ιού είνα ι άναντι- 
χα ιά σ τα ιο ι . . .
"Αν δίγω σε τήν μάννα μου, άλλο- 

[μάνναν πα * κ* έχω,
"Αν δίγω σε τόν κύρη μου, άλλον 

[κύρην πα ’κ ’ έχω,
"Αν δίγω σε τ’ άδέλφά μου, άλλο 

[άδέλφα ’κ ’ έχω...
Μά δ ιαν  φθά νε ι  στή γυναίκα του, στή 

μάννα τοΰ παιδιοΰ  του, σιήν «Κάλη» ιου, 
δπως ιή ν  ονομάζει,  αλλάζει Βφος. Ή  καρδιά 
ιοΰ πατέρα, ή συζυγική αγάπη, ό έρωτας, καί 
κάθε άλλο εύγενινό συναίσθημα, υποχωρεί 
μπροστά στήν επιταγή τοΰ καθήκοντος, μπρο· 
οιά στής μοίρας τά γραμμένα. Ό  «Πρώτο- 
μάσιορης* άγνοεί ιόν  εραστή, ιόν  σύζυγο, 
Άν παιέρα... .  Καί ή άπόφασι παίρνεται :

Κι άν δίγω σε τήν κάλη μου, καλύ- 
[τερην εύρίσκω...

Τό θ ΰμ α  εύρεθη. Ή  γυναίκα του, ή «Κά
λη·  τπυ, πρέπει νά θ υ σ ια σ θε ί .  Αΰιή μονάχα 
είναι έκείνη πού μπορεί νά τήν άντικαια- 
στήσχι εδ<ολα, καί μά λ ισ 'α  μέ άλλη π ιό καλύ
τερη, δπως ιό  λέει ιό  ιραγοΰδι.

'Εκείνη όαως δέ βρίσκεται κονιά  του. 
Ποιός ξέρει σέ πο ιά  γωνιά  τής Τ ραπεζοΰνιας,  
σέ ποιά συνοικία της,  οέ ποιό χωριό  της, πι- 
σ ιή  ιέρεια τών Έ σ τ ιά δ ω ν ,  ά θά ν α ιη  Έ λλην ί-  
δα, πού άπό ιή ς  έποχής τής Πηνελόπης κοί 
π ιό μπροσ ιά ,  δ ιατηρε ί  ά χο ίμ η ιο  τό κανδήλι 
τοΰ οικογενειακού βωμοΰ, ποιός ξέρει now, λ έ 
γω, περνάει καρτερικά τίς ώρες τής άναμονής 
του, τραγουδώντας καί νανουρίζοντας άμέριμνα 
τό μονάκριβό της, τό π α ιδ ί  της.

Τό μήνυμα τοΰ έρχομοΰ της, στ' άηδόνια 
καί στά χεληδόνια τ ’ ά να θ έ ιε ι  :
Μέ χελιδόνα μένυσεν, μ’ άηδόνα έ- 

|καλομέντσεν,
Τήν Σάββαν νά πάει σό λουτρόν, 

[τήν Κερεκήν σό γάμον, 
Καί τήν Δευτέραν τόν πουρνόν άδά 

[νά εύρισκάται...
’Εκείνη δέ, άνίκανη νά φ α ν ια σ θ ή  τήν τρα

γική της μοίρα καί μέ τή σ<έψη προση λω 
μένη στόν άνδροί της, στόν καλό της,  γ ιά  τήν 
τύχη τοΰ ό.ιοίου τήν έκανε ν’ άνησυχήσχ) τό 
ξαφνικό ιου μήνυμα, τ' άίιήνει δλα, καί ξεκ ι
νά π ρ ω ΐ — πρωί,  γ ιά  νά βρεθή άπό νωρίς δ ί
πλα σ ιό  ρέμα τοΰ ποταμοΰ, κοντά στής Τ ρ ί 
χας τό γεφύρι.

Μά δ ια ν  φ θά νε ι  έκεΐ,  νο ιώ θ ε ι  στή σιάσι 
τοΰ άγαπημένου της κάποια  άνήσυχα σημάδια , 
πού ιή ς  προκαλοΰν μαΰρα καί πένθ ιμα  προαι· 
σ θ ή μ α ια .  Ά π ό  τά λίγα  καί π ικραμένα λόγια 
του, άντιλαιιβάνεται άμέσως τόν τραγικό ρό
λο πού τής έχο\ιν επιφύλαξη.
Κόρ’, ’κεΐ στόν μαΰρον ποταμόν έρ· 

[ροϋξεν τό δκεπάρι μ', 
Κόρ’, άν βουτάς καί παίρτς άτο, 

[τ’ έμόν ή Κάλη είσαι,..
Ό  άνδρας της, ό καλός της,  ό πατέρας 

τοΰ παιδιοΰ της, θέλονιας  νά σώση τήν φήμη 
τοΰ Π ρ ω ιο μ ά σ ιο ρ η ,  έθυσίαζε τήν ίδ ια .  Αύτό 
τό έχει ήδη άντιληφθ£Ϊ. Καί ή γυναίκα κλο
νίζεται,  ή γυναίκα λιποψυχβΐ, ή γυναίκα δε ί
λια. Τό  α ίσ θημ α  ιή ς  αύ ιοσυνιηρηοίας  κ υρ ια ρ 
χεί  μέπα της καί τήν κάνει νά ξεχάσυ κάθε  
άλλη ΰποχρέωσι,  κάθε άλλο καθήκον. Ή  κα- 
τάρα ξεφεύγει βροντερή άπ '  τό στόμα τ η ς :
“ Αμον ντό τρομάζ’ν τά γόνατα μ’ 

[νά τρομάζ’ τό γεφΰρι σ’, 
Κι άμόν ντό τρέχ’νε τά δάκρα μ’ 

[νά τρέχνε κ ’ οί διαβάτες...
Δίπλα της δμως ό καλός της, πού παρα- 

κολουθί ΐ  μέ συγκίνησι τήν άγωνία της παρα- 
καλεΐ :



170 Χ ρ ο ν ι κ ά  τ ο Ο  Π ό ν τ ο υ

Εύχέθ', κόρη μ’, εύχέθ’ , κόρη μ’, 
[εύχέθ1, μή καταρασαι,

£εις άδέλφα στήν ξενιτάν, θά 6ρ 
[χουν καί δαβαίν’νε.

Ή  έπίκλησι αύιή ιοΰ άγαπημέ>ου της, πού 
ιόσον επίκαιρα ιή ς  θύμισε πώς εχει αδέλφια 
σ ιήν ξενιιε ιά  χα ί θάρ θο υν  νά περάσουν, χήν 
συγκινεΐ,  τήν συνεφέρνει, καί τήν κάνει νά 
θ υ μ η θ ε ί  κάποιο άλλο καθήκον, τό καθήκον 
τοϋ ά ιόμου πρός χήν ολότητα. Καί γιά ιιιά 
στιγμή ή Ά κ ρ ιτο γένν η τη  Ποντία  αλλάζει δψι.  
Π ρ ίν  καλοσβήση ό ά ιτ ίλ ϋ λ ο ς  ιή ς  κατάρας χης, 
άκούεχαι έξαφνα χής ευχής χης ό παραπονιά- 
ρικος α χ ό ς :
"Αμον ντό στέκ’ν τά γόνατα μ’ 

[νά στέκει τό γεφΟρι σ' 
κι δμον ντό στέκ’νε τά δάκρα μ' 

[νά στέκ’νε κ ’ οί διαβάτες.
Καί άφήνονχος χό λυγερό κορμί ιη ς  νά 

γείρη έπάνω άπό χό κρ ιπ ίδω μα  χοϋ γεφυριοΰ, 
ρίχνεχαι έξολλη μέσ’ o t ' ά φρ ισμέια  χοΰ ποια· 
μοΰ κύμαχα. Καί λέει ιότε  χό ιρ α γο ΰδ ι :
Σαράντα όργυιές έβούτησεν καί μέ 

[τήν τραγωδίαν, 
κι άλλα σεράντα έβούτησεν μέ τήν 

[μοιρολογίαν. .
Τήν χελευχαία δμως στιγμή, κάποια α ν ή 

συχη σκέψι χή βασανίζει,  κ'  ενα άόραχο σύν

νεφο σκιάζει χό εύγενικό πρόσωπό χης, 1 ’ 
άθάναχο μηχρικό φ ίλ ιρο ξυπνάει μέσα χης, 
καί π α ρ α μ ε ρ ίζ ο ' ΐα ς  κάθε άλλη έγνοια, κάθε 
άλλο βάσανο, χής θ υμ ίζε ι  ιό  μωρό χης, χό 
μονάκριβό χης, χό πα ιδ ί  χης, πού στή σπουδή 
χοΰ χαξειδιοΰ, χ ’ άφήκε μοναχό σ ιήν  κού 
νια  ίου.

Ή  μάννα πού ιόσον άπόιομα  έχουν χωρί
σει άπ '  ιό  σπλάχνο ιη ς ,  άπ '  ιό  π α ιδ ί  ιης, 
σπαράζε ι σ ιή  θύμ ιαή ιου, κι αδιάφορη γιά 
ιή ν  ιραγ ική  μοίρα ιη ς ,  δακρύζει καί κλαίγει 
γ ι '  αϋιό, μόνο γ ι '  αύτό.

Κ ’ ένφ παλεύει μέ ι ’ άφρισμένα κύμαια 
ιοΰ πο ιαμοΰ ιόν  άνισον άγώνα ιής θυσίας, 
ιό  παράπονό χης, ό πόνος ιη ς  γιά  ιό  παιδί,  
ξεχύνεται μέσα στά δυό σ ι ιχά κ ια  ιοΰ μοιρο- 
λογιοΰ ιη ς ,  καί σβήνει σιγά σιγά μσζύ μέ χή 
ζωή ιη ς ,  ιό  τραγικό έκεΐνο πρωινό, γ ιά  ν' ά- 
κουσθϋ αργότερα, κι ώς σήμερα άκόμα, άπό 
χ ιλιάδες σ ιό μ α ια  σ υμ πα ιρ ιω ιώ ν  ιη ς  Πονι ίω ν :
’Κί κλαίγω έγώ τά κάλλα μου, 

’κί κλαίγω ντό Θά πάγω, 
πονώ καί κλαίγω τό πουλί μ* 

ντ’ έφήκα κοιμισμένον.
Αύιός είναι ό θλ ιβερός  έπίλογος ιοΰ 

χραγουδιοΰ, χοΰ τραγουδιού πού στ' άκουσμά 
ιου δονεϊ ια ι  καί σκιρ ίφ  κάθε  Ποντιακή καρ
διά, χοΰ ιραγουδιοΰ πού άποιελεϊ ιόν  γλυκύ- 
χερο Πονχιακό ΰμνο.

ΜΙΚΛΛΗΣ ΜΕΤλΛΛΕΙΔΗΣ

E0IMR KRTR ΤΗ ΣΡλΤΕΥΣΗ ΤΟΝ ΠΟΠΤΙΟΜ TOY KRYKRZ0Y
[Μ έ πολλή χαρά δημοσιεύομε τό παρακάτω ΑρΦρο 

τοΰ νέου μας συνεργάτη κ. *Ισ. Λαυρεντίδη, πού 
άφορά μιά πτυχή τής ζωής τ & ν  Π ο ντ ίω ν  τοΰ 
K a u x x c e u . Θέλομε νά έλπίζομβ πώς τό παρά* 
δβιγμά του θά τό μ ιμηϋοΰν καί άλλοι, γιά νά μάς 
παρουσιάσουν μέ τόν καιρό όλοκληυωμένη τή 
ζωή τοΰ τόπου τους καί τοΰ λαοΰ τους, πού είναι 
σάρκα άπό τή σάρκα τοΰ 'Ελληνισμού τοΰ Πόντου|.

Ό  άείμνησχος Νικόλαος Π ο λ ί ιη ς  σιή με
λέτη χου, ιή  δημοσιευμένη μέ ' ιό ν  ιίχλο «Λαο 
γραφία» σχό «Δελτίο Έ λ λ η ν ικ ή ς  Λ α ο γ ρ α φ ι
κής Ε τ α ιρ ία ς »  ιόμ . Α’, σελ. 3 — 18, καθορί-  
ζον ιας  ι ’ άνιικείμενα ιά  όποια εξετάζει ή λαο
γραφία, καιαλέγει  μειαξύ αύιών καί ιόν 
• στρατιωτικόν βίο»».

Μέ μιά πλευρά ιή ς  ζωής αΰ ιής  ιώ ν  συμ- 
παχρ ιωτών μου θ '  ασχοληθώ σέ ιο ΰ ιο  μου ιό  
σημ ίίω μα,  μέ ιή ν  ελπίδα πώς θ ά  μοΰ δοθεί 
ευκαιρία ν’ ασχοληθώ μελλονιιχό καί μέ άλλες 
Ικδηλώσεις ιή ς  ζωής ιώ ν  Π ον ι ίω ν  ιοΰ  Καύ
κασου.

Ό  Πρόεδρος ιή ς  Κ ο ινότη ιας— 6 γιονζ- 
πσσης—κάθε  χρόνο ειδοποιούσε ιούς κληρω- 
ιούς -  έπ Β ίν ο ν ς  η' έονρ'νον σά μέιριΜας ( =  
μητρώα)—και ήταν υποχρεωμένος νά ιυύς συ- 
νοδευει σχον χόπο χοΰ προορισμού χους, δπου 
έξειαζόνιανε άπό ιήν  αρμόδια ύγειονομική έπι· 
χροπή. "Οσοι κρίνονιαν, Ικανοί, καταιασσόν· 
ιανε '  καί δσους είχαν λόγους απαλλαγής, τούς

συνόδευε πάλι ό Πρόεδρος χής Κοινόιηιιις 
πίσω σ ιά  σπίχια  ιους

Σ ι ά  χωριά, έκεΐ, ιό  περιβάλλον ήτανε πε 
ριορισμένο' οί δεσμοί μειαξύ ιών συγχωρια
νών σ ιενο ί’ ό ιόπος πλούσιος- κοινωνικές δ ια 
βαθμ ίσε ις  καί δ ιοφορές δέν υπήρχαν ' ό βίος 
ή ια ν  αμέριμνος κοι τά ή θ η  κ' έ θ ιμ α  τέτοια, 
πού καθιστούσαν δλου; μέτοχους ιή ς  χαράς 
καί ιή ς  λύπης χοΰ καθενός.

01 νέοι πού καλούνταν* σχό σ ιρα ιό ,  έβγαι
ναν, συνήθως, γιά πρώχη φορά έξω άπό χόν 
περιορισμένο κύκλο χοΰ χωριού ιους. Ή  σιρα 
ι ιω ι ικ ή  ιους θηχε ία  διαρκοΰσε 4 καί πλέον 
χρόνια  καί γ ιά  νά φιάσουνε στόν χόπο δπου 
ή ιαν  νά καχαιαχ ιοΰν ,  είχανε νά ιαξιδέψουνε 
1 5 —20 μερόνυχτα μέ τό τραίνο. Ά ν ά λ ο γ «  μέ 
ι ί ς  παραπάνω συνθήκες ήααν καί ιά  συναι- 
σ θ ή μ α ια  καί ή ψυχολογική ατμόσφαιρα πού 
έπ ικραιοΰσε ανάμεσα σιούς στραιευομένους, 
ιούς συγγενείς καί φίλους των.

Διοργάνωναν αποχαιρετιστήριο γλένιι καί 
μέ τήν πολύ φυσική σκέψη πώς ό χωρισμός 
αύτός μπορούσε γιά  μερικούς ιά > α ι  πανιοτει- 
νός, ή διασκέδαση φούνιωνε, ή έγκαρδιόιητα 
γενικευότανε καί ή θρυλική λύρα μέ ιά  έπί· 
καιρα ιραγούδια  έρμήνευαν ι ί ς  ανησυχίες καί 
ιους ποθους ιών  σιραιευομένων.

Ο Πρόεδρος ιή ς  Κ ο ινό ιη ιας  έκανε όνομα·
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οιική κατάσταση ιώ ν  κληρωτών καί τήν έδινε 
οέ κείνον πού ήτανε γραμμένος πρώχος σχήν 
χατάσιαση, δυό μέρες πρίν  νά έπιβιβασιοΰνε 
σιήν άμσξοοιο ιχ ία .  γ ιά  νά ειδοποιήσει καί 
τούς συνομήλικούς χου—τά σ υ νέλ ’χα τ '. Ό  
πρώτος αυτός, μέ χήν κ α ιά σ ια ιη  στό χέρι, 
ειδοποιούσε άλλους δυό ιρε ϊς ,  παίρνανε κ’ Ινα 
λυμάρη — τόν λυριτζην — χαί γύριζαν έ ι ιε ι ια  
σιά σ ι ί ι ι α  ιώ ν  άλλων αυγκληρωχών ιους καί 
ιούς έπαιρναν μαζί.  Ά π ό  κάθε σ π ί ι ι  πού 
περνούσαν, παίρνανε καί άπό μιά κότια  μά 
ζευαν έτσι 5 0 - 6 0  πουλερικά, συγκεντρώνον
ταν έπε ι ια  στό π ιό ευρύχωρο ά π ί ι ι  καί ά ρ χ ι 
ζαν όλοι, μαζί μέ ιούς φίλους καί γνωστούς, 
ιό γλέντι καί ιό  φαγοπότι .

Σχό δ ιάστημα αύιό  ιών  δύο ήμερων α πο
χαιρετούσαν όλους καί άν ήχανε ψυχραμένοι 
μέ κανένα, φ ρόν ι ιζαν  ν' αγαπήσουν. Ή  τελευ
ταία αύτή περίπτωση σπάνια παρουσιαζότανε, 
γιατί δυό φορές τό χρόνο, τά Χριστούγεννα καί 
τό Πάσχα, μέ ιή  μεσολάβηση ιώ ν  προεσιών 
—μειζετέρ’ -  , συμβιβαζόνιανβ καί λύνανε κάθε 
είδους διαφορές, εχθρες  καί πάθη ,  πού πολύ 
σπάνια άλλωσιε  άναπχυσσόνιαν μειαξύ ιους. 
Τελευισΐα αποχαιρετούσαν χόν παπά ,  ιού  φ ι 
λούσαν χό χέρι κ* έκεΐνος χούς έδινε χήν εύ- 
Χή *ου.

Ά π ό  χούς σχραχευόμενους χυχεροί θεω ρούν
ταν όσοι άποσπόνιανε σχά μεταγωγικά καί 
ιήν Έ π ιμ ε λ η ιε ία  — άτιόζα -  μέ δικά τους κάρ 
ρα καί ζώα.

Κατά ιήν  άναχώρησή ιους συνόδευαν χούς 
κληρωτούς ό Πρόεδρος χής Κοινόχητας καί οί 
σιενοί ιους συγγενιϊς  σέ άρκεχή απόσταση έ
ξω άπό τό χωριό.

Μέ συγκίνηση καί δάκρυα συνήθω ς οί γ ο 
νείς άποχαιρειοϋσαν τά πα ιδ ιά  ιους μέ ι ί ς  
ευχές :

Σό καλόν, ρίζα μ’, σό καλόν Τ ’ Μμ 
πρα σ' μέλ' καί γάλαν νά κόφκουν.Τό 
ποδάρι σ’ σό λιϋ'άρ’ νά μή κρούει.

'Α π '  όσα ξέρω, ιόσο τά παραπάνω έθ ιμ α  
ιού εορταστικοΰ αποχαιρετισμού τών κληρω- 
χών, δσο καί χά σχετικά ιραγούδια , ήσαν κο ι
νά καί στά 72 ελληνικά χωριά  χής περιοχής

ιοΰ Κάρς, πού έποικ ίσ ιηκαν σχά 1876 μέ 1887
ά ιό  Ποντίους τών περ ιφερειών  Ά ργυρόπολης ,  
Χαιρ ιάνων, Κρώμνης κ.λ.π.

Τά λίγα δ ίαχιχα πού  θ υ μ ή θ η κ α  καί σ η 
μειώνω παρα<άιω, μέ άλλα σχετικά, ιραγου- 
δ ιόν ιαν  δταν γυρίζανε σ ιά  σπίτ ια  γιά νά μα 
ζευτούν οί στρατεύσιμοι,  καθώ ς  καί κ α ιά  ιή  
δ ιάρκεια ιοΰ γλενιιοΰ :
1) Ό  Θεός τό μίρ’ εκρυψεν άφκακέσ’

[σά λιθάρα ‘),
' Αραεύ’νε καί κ ’ εύρίκ’ν άτο τά νέ'ίκα

[παληκάρα
2) Μάνα, παρακάλ’ τόν θεόν σαλ-

*  [τάτος νά μή πάγω,
Σάπκαν νά μή δκεπάγουμαι ταλίμ’ 

[νά μή έφτάγω.
3) Άχπάσκουμαι σό σαλτατλίχ',πάγω 

[σήν άρεσεία, (ή έβγάτε σ ά ’ρδανία)
Μανάδες κλαίνε σ’ όσπίτα, νυφάδες

[σά μαντρία.
4) Ή  μαχίνα έάύριξεν κ’ έσέβεν σό

[τουνέλι,
Τή σαλτάτου τό σάβανον πώς εν’ καί

[τό δινέλι!
Λεξιλόγιο : μίρ'=λ. ρούσικη, ειρήνη 

άραεύ'νε=λ. τ. aramak^^t^evcu, ζη
τώ σαλτάτος=λ. ρ στρατιώτης' δάπ- 
κα=λ τ. sapka πηλίκιο ταλίμ’=Α. ά. 
talim  ασκήσεις' άχπάσκουμαι=|:«κίνώ' 
σαλτατλίχ’=λ. ρωσοτούρκικη, στρατιω
τική υπηρεσία άρεσεία =  Αποχαιρετι
σμός (άρ' δεις εϊαν=ε^« γειά)' ’ρδανία 
και όρδανία =  δώματα μαχίνα =  τό 
τραίνο' δΐνέλι=λ. ρ. χλαίνη, μανδύας 
στρατιωτικός.

\lRrn Μ· ΛΗΥΡΕΝΤΙΔΗΣ 
*Από τό χωριό Ο Ρ Τ Α Κ ΙΟ Ί *  τού Κ Α Ρ Σ

(2) Σ .  τ. Δ. Μ·λωδ1α τού τραγουδιού βλ. στή σ. 177. 
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Μάνα μ', σάν ερθει τ’ ά'£ ΓιωργιοΟ, πρώτη χρονιά τοΰ κόσμου, 
μάνα μ ’, κι dxv πάς στήν έκκλησιά, στό μέγα μοναστήρι, 
θά ίδεΐς τόν τόπο μ* εύκαιρο καί τό στασίδι μ’ άδειο, 
θά ίδεΐς τίς νιές, θά ίδεΐς τούς νιούς, θά ίδεΐς τά παληκάρια. 
Μάνα, κατέβα στό γιαλό, τούς ναύτους νά ρωτήσεις :
«Πουδέν τό γυιό μου ’κ' ε'ίδετε, τό γυιό μου τό Γιαννάκη;»· 
«Έχτές προχτές τόν είδαμε στόν άμμο ξαπλωμένο.
ΜαΟρα πουλιά τόν τρώγανε κι άσττρα τόν τροϋλίζαν 
κ ’ £ναν πουλίν, καλόν πουλί, δέν ήθελε νά φάει.
«Έ λ α  κ ’ έσύ, καλόν πουλί, φάε άντρείωμένου κρέας,
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νά φέρεις νύχιν καί φτερόν καί πιθαμήν τίς πλάτες.
Νά γράψω στίς φτεροΟγες σου δυό λόγια, τρίά μαντάτα' 
τό ’να νά πάει στή μάνα μου, τ’ άλλο στήν άδελφή μου, 
τό τρίτο τό φαρμακερό νά πάει στήν καλή μου.

15 “Οταν διαβάζ’ ή μάνα μου, νά κλαίει ή άδελφή μου' 
δταν διαβάζ’ ή άδελφή, νά κλαίει ή καλή μου 
κι δταν διαβάζει ή καλή, νά κλαίει δλον ό κόσμος.»

Ό γώ  κουρσάρος ήμουνα κι άφέντης μου κουρσάρος 
καί ό μικρός μας άδελφός ήταν πρωτοκουρσάρος.
Μιά Μπαρμπαριά κουρσεύαμε κι ό κόσμος μάς τρομάζει 
κι αύτά τά Δώδεκα Νησιά χαράτσι μάς πλερώνουν.

5 Πέντε φεργάδες είμαστε, τά πέντε άρματωμένα
κι άπ’ τόν πουνέντη φύγαμε καί στό λεβάντην πάμε.
Μάς έπιασεν όργή θεοΟ καί παλαλός άέρας,
μάς πιάκε νότος καί βοριάς, μαΐδτρίος, τραμουντάνα.
’ Εμπρός φουρτούνα πλάκωσε καί σταυρωτό χαλάζι,

10 μά τοΟ σορόκου θάλασσες βαρειά μάς τραμπουκάρουν.
Λιμιόναν έζητούσαμε, νά πάμ’ νά κατηβοΟμε' 
λιμιόνα δέν εύρήκαμε, νά πάμ’ νά κατηβοΟμε.
Κάτω στή Ρόδο πήγαμε, κάτω στόν Ά 'ί  Γιώργη 
βάζομε βάρτια στό βουνό καί βάρτια στό καράβι 

15 καί βάρτια στήν άκρογιαλιά καί βάρτια στό τιμόνι.
Τό πάνω ή βάρτια φώναξε, τό κάτω ή βάρτια λέει:
«Μουκτάρ παδάς μάς πλάκωσε μέ δλην τή ψεργάδα!».
«Ποιός είναι τοΰ Τδαννέτ’ ό γυιόν, τ’ άξίον τό παληκάρι, 
πού μέ καράβια μ* έκαψε, φεργάδες μου βολιάξε 

20 καί τώρα πού τόν έπιακα γλυτωμονή δέν έχει.»
Κανείς, κανείς δέ λάλησε, κανείς δέν άπεκρίθη' 
λάλησε τοΟ Τδαννέτ’ ό γυιόν, τ’ ά|ΐον τό παληκάρι:
«Ό γώ  είμαι τοϋ Τδαννέτ’ ό γυιόν, τ’ άξίον τό παληκάρι.
Ό γώ  καράβια σου ’καψα, φεργάδες σου βολιάξα'

25 καί τώρα πού μέ έπιακες καί τί μπορείς νά κάνεις ;
Ό ρτσα, λεβέντες μου καλοί, ρωμαίϊκα παληκάρία, 
φόρα, παιδιά μου, τά πανιά, φόρα τόν παπαφίγκο !
Σήμερο γεννηθήκαμε, σήμερο νά χαθούμε, 
γιά τοΟ ΧριστοΟ μας τ’ δνομα καί γιά τή λευτεριά μας I 

30 Έ λ ’, ά'ί Γιωργή^μ’ , άπ’ τά ψελά κι ά'ί Σόφιά άπ’ τήν Πόλη 
κ' ή Σουμελά ή Παναγιά νά έ βοήθειά μας !»

I. Τ. ΠΗΜΠΟΥΚΗΣ

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΣΤΑΥΡΙ
Σ υ λ λ ο γ ή  μα. η. ΤΣΙΡΚΙΠΙΔΗ

(•Αφήγηση ΜΛΓΔΛΛΗΜΜΣ Γ. RMTQMIRAH)
1.

Κόραδον έβοτάνιζεν άφκά σήν αύλοκόλα
κ’ έκόπαν τ’ έμπροκότσαΚα. τ'ς κ ’ έφάνθαν τ’ έμπροκάρδα τ’ς.
"Ερθεν ό Γιάννες νά δgβαίv’, λιγοθυμά καί ρούζει!
"Ερθεν ή μάνα τ’ κ ’ έρωτά — Γιάννε μ’, καί ντό πονεΐ σε ;

5 — Μάνα μ", πονεΐ ή κεφαλά μ’ , ταράζει τό καρδόπο μ’, 
τρομάζ’νε καί τά γόνατα μ', θαρρείς θέ ν ’ άποθάνω.
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— Υιέ μ", άς έν’ τριψάρμακον καί μή κόρης έγάπη.
"Ερθεν ό κύρ’ς άτ’ κ ’ έρωτά:— Γιάννε μ’, καί ντό πονεΐ σε ;
— Κύρη μ’, πονεΐ ή κεφαλά μ’ ,ταράζει τό καρδόπο μ Υ  

10 τρομάζ’νε καί τά γόνατα μ’, θαρρείς θέ ν ’ άποθάνω.
— Υίέ μ’, άς έν’ τριφάρμακον καί μή κόρης έγάπη.

2 .
— “ Ηλ'ίε μ’, κοσμογύριστε καί κοσμογυρισμένε μ’ , 
δλον τόν κόσμον γύρισες κι δλον τόν κόσμον είδες, 
ηδρες καρδίαν άτερτλήν κι όμμάτα χωρίς δάκρα ;
— Ό λ ο ν  τόν κόσμον ’γύρισα κι δλον τόν κόσμον είδα,

5 ’κ ’ ηδρα καρδίαν άτερτλήν κι όμμάτα χωρίς δάκρα.
Ό θεν  μανάδες κάθουσαν, κλαιμμένοι καί θλιμμένοι' 
δθεν κυροΟδες κάθουσαν, τ’ όμμάτα δακρυσμένα 
κι δθεν παιδία \ή όρφσνά] κάθουσαν, τά γούλας κρεμασμένα' 
κι δθεν ξένος σήν ξενιτάν, καρδίας ’ματωμένα!

ΔΙΣΤΙΧΑ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΤΑΥΡΙ
Σ υ λ λ ο γ ή  κ. (Δ. Κ. Π ) ΣΤΑΥΡΙΩΤΗ

101 “Ακεν,σό πέραν τό ραχίν ψηλά ’πάν' σήν πιδέβαν 
έχάθανε τά πρόατα μ’ ’κί ξέρω ποΟ έδέβαν.

2 Ά κ ε ΐ  σό πέραν τό ραχίν ψηλά ’πάν’ σήν ταπάν ι
τή δκύλλ' ό υίέν ό γουρουχτζής έπέρεν τό δρεπάνι μ’ .

3 Άκόμα ν καλά ’κ’ είδε με ή θεατέρα σ’, θεία, 
κ ’ έγόμωσ^ν άδά κι άκεΐ, πώς εχω άρρωστίαν.

4 Ά κόμ α ν ’κ’ έγαζάνεψα νά φτάω ’ναν σιλάν ι 
μοθοπωρί’ π’ άν ’κ ’ έπορώ, θά χάνω τή σειρά μ’-ι

105 Ακούω  τό λαλόπο σου, στέκω καί άφουκροΟμαι,
’νεγκάσκουμαι, κάθουμαι κά, ’κί θέλ’ άλλο νά σ κοΟμαι,

6 Ακρίτας παίρ’ τόν μαΰρον άτ’ θά πάη σή στρατείαν 
πέντε κρατούν τόν μαΰρον άτ’ κ ’ ή κάλ’ άτ’ τό σπαθίν άτ’.

7 Ακρίτας σείτα έλαμνεν σήν [Μακρυχωραφέαν], 
άφήν’ καί πάει σόν πόλεμον σήν [Μεσοποταμέαν).

8 Ακρίτας σείτα πορπατεΐ, ό Χάρον π’ άκλοθά τον 
έστάθεν κ ’ ένεστέναξεν, φοάται γιάμ νικά τον.

9 Άκράνοιξον τό παραθύρ’ τσ’ , νά ’λέπω σε όλίγον
καί γιά τ’ έσέναν, όκύλλ’ κουτάβ’, θά δίγ’ δλεν τό βίο μ’ .

110 Ά κ ’σον έγώ ντό λέγω σε, ϊσαξον τήν καρδία σ’,
νά συντερης τόν ΐαυτό σ’, πάντα νά έης τήν εϊα σ’

1 Ά λλά ζ  καί δΓ χαί παίρ’ ή χρά σ’, δνταν θά καλατζεύ’ς με, 
τ’ όμμάτα σ’ γίν’νταν μαγικά, μετ’ έκεΐνα μαεύ’ς με.

2 Αλέθω  καί σακκιάζω σε, έλα φορτοΟ καί δέβα, 
άλλ είν' πού έχ’νε σε καί στέκ ν, έμέναν άπιδέβα

3 ’Ά λ λ εν  κόρην έγόπεσα, έκεΐνε π’ άγαπά με
θά παίρ’ άτεν [Καλομηνά] καί σόν [παρχάρ’] θά πάμε.

4 "Αλλεν κόρην έγάπεσα, ’κί ξέρ’ άν θέλ’ κ' ή μάννα τ’ς,
άν κί θέλ’ πα θά παίρ’ άτεν, γιά θά βρίκ’ χήν πελάν άτ’ς.

115 Ά λ λ ο  ’κί καλατζεύω σε, άλλο μή καλατζεύ’ς με,
έγ' άλλο ’κί κομπίουμαι, μή θέλτς νά γαντουρεύ’ς με.

6 "Αλλο ’κί καλατζεύω σε, έγροίκ’σα τό ν'ίάτι σ’ ,
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σά καν’νάν πρόφασην μ’ εύρήκ’ς, έχώρ’ σό καπαάτι σ'
7 "Αλλο 'κί καλατζεύω σε, τήν καλατξή σ’ κί θέλω, 

ιδέα σ ’ πα φαρμακερόν, εύτάει με κ ’ υποφέρω.
8 Ά λ λ ο  ’κί λέγω γιά τ έσέν’ άλλο στόμαν ’κι άνοίγω 

κιάν άμαρτάνω, σόν θεόν έγώ τδοάπ’ θά δίγω.
9 Ά λ λ ο  ’κί πάω σόν περπέρ’ άδκεμα ξυραφίζ’ με, 

κορίτξα ’κί φιλούνε με, λέν : τά γένα σ’ τσουμπίζ’νε.
120 Ά λ λ ο  'κί πάω σόν ποπδν, άλλο ’κί κοινωνίζω, 

έποΐκε μ’ άθεόφοβον, καίουμαι καί βρουλίζω.
1 "Αλλο ’κί πάω σό Σταυρίν, φοοΟμαι άσ’ σ’ άγάδας, 

πιάν'νε φυλακών’νε με, άπέσ’ σά μαγαράδας.
2 "Αλλο ποπδς 'κί γίνουμαι εύχία ’κί δεβάζω,

ό νοΰς-ι μ’ σά κορίτξα εν’, τήν ψή μ’ πα ντό κολάζω ;
3 Ά λ λ ο  ποΟ θά εύρήκω σε, νά δείκνω σε τό χάλι μ ’ ;

νά 'λέπ’ς γιά τ’ έσέν ντ' έσυρα κ ’ εσπρυνεν τό κιφάλι μ’ .
4 Ά λ λ ο  ποΟ θ' άνταμώνω σε νά λές με τά χαπάρα ; 

άν θέλτς ελα σ’ έμέτερα, δίγω σε τ ’ άνοιγάρα
125 "Αλλο σ' όσπίτι σ ' ’κ ’ i-ρχουμαι,, κορ'τζόπον μή θυμώντς ι, 
ι ντό λές μ’, είν’ δλα ψέματα, έσύ έσέν κομπώντς-ι

6 Ά λ λ ο υ  πάς καί κατηγορείς κι άλλοΟ πάς καί κουρφίεις με, 
ή δικλοπία ’κ ’ εν’ καλόν, τέρεν μή τυραννϊης με.

7 “ Αμον έμέναν παλληκάρ’ κάθεσαι καταράσαι, «.
άσ' σ ’ άνθρώπ’ς άν ’κ ’ έντρέπεσαι, θεόν πα ’κί φοάσαι ;

8 "Αμε μάννα σό χωρίον,— πούλτσον τή κυροΟ μ’ τό β(ον 
καί φέρο με τά παράδας, —θ’ άγοράζω ματαράδας, 
ζινιχόπα, βιρβιλίτδα, —γιά τή χώρας τά κορίτξα. ·

9 Ά μ ο ν  έσέν, γιαβρόπο μου, σόν κόσμον άλλο ’κ ’ εν’·ι 
’έλα, άγκάλςτ μ’ άνοιχτόν, έσέναν άναμένει.

130 "Αμον έσέν μικρίτδικον καί έμορφον κορ’τζόπον,
πώς στείλ’ τσ’ ή μάνα σ’ μοναχόν σ’ άίκον άγρεν τόπον;

1 "Αμον έσέν παντέμορφος σόν ήλεν’κί κοιμάται, 
καίει σε ό ήλεν καί μαυρύντς, ή έμορφάδα σ’ χάται

2 "Αμον τό χτήνον κεΐσαι κά, θέλτς πάντα νά κοιμάσαι 
κι άμον τό μικροπέντικον, τήν κάταν πα φοάσαι.

Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α
ΜΑΤΣΟΥΚΑΣ λοημένα, άνθρωπος έφύτρωνεν άπέσ’.

Συλλογή κ. Γ. ΖΕΡΖΕΛΙΔΜ Μ έ  τόν καιρόν άτουν καί τά δουλέ-
, ματα τ ο υ ν — ζα τί τρανόν τα'ίφάν πα

Ο ν τ α ν  π λε3υν ν  τά φαι'χ. ε ίχ εν  : τά παιδία τ ’ ά μον κρίαροι, οί
Ό  Μουναφούκ’ς ό Γιώρ'ς άσ’ σό νυφάδες άτ’ , δλ’ δουλευτάντ’ — , έ- 

Στάμαν, άσ' σοί καλούς τσοί χανε- στοίβαζεν τά κοκκία τό δεμάτ σό δε* 
κιάρ'ς έτον σ’ έμπροσνά τά χρόνα. μάτ άπάν καί τά τσουπάδα — τε- 
Ά να υ α  τάλλα τά χωράφα καί τ’ έ- βλέτα λαζούδα άμον όξέας, έγ· 
ραζέδες άτ’, είχεν σό μαντροκόλ’ν βαίν νες άπάν' καί ’κ έλυΐσκουσαν 
άτ’, σήν ποταμέαν άψκά, κοτδά θέ· τδατάλα καί τριτδάταλα πισταύρα 
μαν χωράφ’. Κάθαν χρόνον άπό μο- τά ρόκας άτουν. Τ ’ όσπίτ’ν’ άτ’ πά 
θοπωρέας έμόναζεν έκεΐ μέ τ’ έβδο- μέγαν καί πλατύν £ξ’ άπέσ’ σταχι- 
μάδας τό πρόαν, ένέαζεν κ’ έποΐνεν γμένον, τά σαρπία τ' καί τά ξεραντέ- 
τά χώματα τ’ άμον βουτούρ’τα, τ’ εύ· ρα τ’ άμον ραχία, τά πρόατα, τά
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χτήνα τ’ , ό θεός τ εύλοΐας δλα ’δώ- 
κεν άτον.

"Αχαρος ή Τδιανίνα ή Δεσποινή 
πα.άσ σή Ζάβεραν, πέραν μερέαν σ' 
£ναν κομματόπον άτουν καφουλο- 
τόπ’ έκαάνευεν όξυπόλτος άπεδκέσ’ 
σ’ άχάντα καί σά λιθάρα νά ’φτάη 
χόρτασμαν τεά νά χειμάζ' τά ζά τ’ς. 
Χωράφα κ ’ είχαν καί τό είχαν πα 
άνευλόετα. Άντρα ς άτ’ς πα ό Τδι- 
άντς, ό θεός έτρύπεσεν κ’ έφέκεν ά
τον, εϊνας άπραος κι άπράετος άνευ- 
λόοοαρος, έείνε ή μαύ'σσα θ' ένού- 
νιζεν τσή ζήσ’ν άτουν, έείνε θ’ έπρο· 
φτάνεν σ ’ δλα, όλοχρονία μέ τ’ άχ 
καί μέ τό βάχ, μέ τό πιπιλομάλεζον, 
μέ τά κινθέατα καί τά μανατόπα έπά- 
τ’ναν κά τήν ψήν άτουν.

"Εναν ήμέραν σοΰ μεσημέρ’ άπάν’ 
σύτ’ έκαάνευεν έπήεν ό νους άτ’ς 
άσ’ σό λιμόν, δνεμαν τοΟ ’Κ έλιγο- 
θύμεσεν Έδεσ εν  τό βουντάχ’ν άτ’ς 
σό καφούλ κιάν’, έφέκεν τό τρανύ· 
τερον τό παιδόπον άτ’ς ν ’ ώράζ’ άτο 
νά μή έμπαίν’ τ’ όφείδ’ σό στόμαν 
έθε, κι άτέ έπαΐρεν τό καανόπον 
άτ’ς, έπέρνιξεν τό ποτάμ’ κ ’ έπήεν 
σοΟ Μουναφούκ τεά ν ’ άκονά τό 
καάν’ν άτ’ς καί πέκιαμ φωτίζ’ άτ’ς 
ό θεός κι άπλών’ν άτεν έναν βού
καν ψωμίν. Ό  Μουταφούκ’ς πα έξέ
βεν άσ’ σ’ όσπίτ’ν άτ , έξέγκεν άσ’ 
σό ζωνάρ’ν άτ’ τ’ άνοιγάρα, έπήεν 
ενοιξεν τό σαρπίν άτ’ κ’ έπαΐρεν έ
ναν τρανόν χουλαρέαν, βούτορον νά 
βάλ’ σό φαΐν, μεσημέρ’ς έέντον, θά 
τρώγ’νε. Ή  Τδιανίνα άκόμαν έτριχί- 
νιζεν τό καάν’ν άτ ς σήν άκλωστράν 
άπάν’ , δαβαίν’ άπ’ εμπρα τ’ς κέσ’ 
ό Μουναφούκ'ς καί λέει: «Νέπουτση 
Δεσποινή, κι άρ’ άοϋτα τά φαΐα πα 
δνταν πλεθύν’ν, ποιον νά τρώη άν
θρωπον πά κί ξέρ’», κ ’ έσέβεν άπέσ .

Ά ρ ’ έτριχίντσεν-έτριχίντσεν ή Δε- 
σποινή τό καάν', έκλωσεν άσ' σό στό
μαν, Ικλωσεν άσ’ σό γουζίν, άλλο 
κανείς νέ εξ’ νέ άπέσ’, έσ’κβθεν έ- 
πέρνιξεν ξάν τό ποτάμ’ κ ’ έδέβεν κ 
έπήεν. Κανείς τό τέρτ’ν άτ’ς 'κ  έγροΐ- 
ξεν άναυα τό ποτάμ’ . Έδέβεν ό χει· 
μωγκόν’τς κ’ ερθεν άνοιξη. Έφύσε- 
σεν δναν κουπλέ, τοΟ ραχΓ τά χόνα

'λύσν, τό ποτάμ’ έπλέθυνεν κ ’ έθο- 
λομάχεσεν, κυλίζ’ τά λιθάρα κι άρ- 
ράζ’ καί πάει. "Εναν πιρνόν ή Δε- 
σποινή έπαϊραν τ’ όμμάτα τ’ς πέραν 
κέσ’ κ ’ έδαξεντά χείλα τ’ς : Νέ Μ ου
ναφούκ ς νέ όσπίτα νέ σαρπία νέ χω
ράφα, δλα έσπόγ’ξεν τό ποτάμ’ κ έ- 
κατήβασεν σή θάλασσαν.

Λεξιλόγιο : ττλεθϋν'ν— πληθαίνουν" 
φαΐα— φαγητά, τρόφιμα' Μουναφούκ’ς 
— λ. A mtinafik, διπρόσωπος, συκοφάν
της, υποκριτής επώνυμο άπό προσωνυ
μία' τσοί χανεκιάρ’ς=λ. π. hanekltr, 
τους νοικοκύρηδες, τούς κτηματίες' Στά- 
μαν=χα>ρίό τήςανω Ματσουκας άναυα 
— εκτός (ανευ)' τ’ έραζέδες=λ. ά. arz, 
πληϋ·. erazi, τις εκτάσεις, τίς περιοχές' 
σό μαντροκόλ’=σι^ι> κάτω μεριά τον 
αυλόσπιτου' ποταμέα=ποταμιά κοτδά 
— λ. τ. koca, μεγάλο' θέμαν =  τμήμα 
(βνζαντ. ΰέματα=. τμήματα τοϋ Κράτους)' 
άπό μοθοπωρέας=κατά τδ φϋινόπωρο' 
έμόναζεν= εβαλε νά στανιάζουν τή νύ. 
χτα' τό πρόαν=τά προβατοκόπαδα' ένέ
αζεν =  έλίπαινε (νειάζω)’ άμον βου- 
τούρ’τα = (φράση) σάν βου’τνρατα, γόνι
μα' μέ τόν καιρόν άτουν=στήν κατάλ
ληλη έτιοχή τσυς' ταϊφάν=λ. ά tayfa, 
οικογένεια' τσουπ.άδα=καλαμπόκια' τε- 
βλέτα λαζούδα=Α. ά. devlet, κυβερ
νητικά καλαμπόκια (παραλλ. καλαμπο
κιού— δόντια αλόγου)' άμον όξέας=σάν 
δξυές' ’κ ’ έλυΐσκουσαν =  δέν λύγιζαν' 
τδατάλα τριτδάταλα=λ. τ. ?atal, δι- 
κλαδωτά, τρικλαδωτά πισταύρα =  δια
σταυρωμένα σταχιγμένον=κατ<ίμεστο· 
σαρπία=σιταπο&ήκες ξεραντέρα=£??- 
ραντήρια καλαμποκιού' ρα χ ί α =  βουνά' 
χτήνα— αγελάδες' άχαρος —  κακομοί
ρα· Τδιανίνα= Από προσωνυμία τοϋ συ
ζύγου Τδιάντς Ζ ά β ε ρ α — χωριό τής ά
νω Ματσουκας (Αρχαίο θέρετρο τών Β υ 
ζαντινών αύτοκρατόρων μέ Βυζαντινά δ- 
χυρά «τό»> Κάστρον»)' καφουλοτόπ’=  
ϋαμνότοπος' έκαάνευεν=&έριζε (μέ etd. 
δρεπάνι τό κα(γ)άν)' χόρτασμαν=άπο- 
ΰηκιασμένο χορτάρι γιά τό χειμώνα τεά 
=λ. τ diye, τάχα άνευλόετα— Απρό
σοδα, χωρίς απόδοση· έτρύπεσεν κ ’ έ
φέκεν άτον=Γ0ν τρύπησε και τόν Αφη- 
σε (φράση)=&εόκουτος' άπραος=ά<3ρα- 
*ής, Ανίκανος' άπράετος=στάσιμος, Α-
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νεξέλικτος' ή μαύ’σσα = (^  μανρισσα) ή 
καψερή θ ένούνιζεν=#ά σκεπτότανε, da 
φρόντιζε' τσή ζήσ’ν άτουν =  χή ζήση 
τους' πιπιλομάλεζον=χυλό άπο κολοκυ 
θόσπορο καϊ καλαμποκάλευρο' κινθέατα 
=τσουκνίδες μανατόπα — (νποκοριατ ) 
κολοκύθι νερόβραστο έπάτ ναν κά τήν 
ψήν άτουν— (φράση) σφίγγανε κάτω 
τήν ψυχή τους— κρατιόντανε στή ζωή έ
πήεν ό νοΟς άτ’ς =  (φράση) ζαλίστηκε' 
δνεμαν τοΟ ’κ έλι.·)>οθύμεσεν==(φράση) 
κόντεψε νά λιποθνμήση' άα' σό λιμόν= 
άπ’ τήν πείνα' βουντάχ’=λ. τ. kundak, 
βρέφος φασκιωμένο' Καφούλ’ =  θά
μνος’ ν ’ ώράζ’— νά φυλάγη' έθε=του' 
έπέρνιζεν— διάβηκε, πέρασε' τεά ν' ά 
κονά=τάχα (λ. τ ) diye, γιά ν' άκονή 
ση' πέκιαμ=Α. ά π. belki, ίσως καί' 
άπλών’ν άτεν=(φράση) τής απλώνουν 
(το χέρι)=τής δίνουν βούκαν=μπου- 
κιά' έξέγκεν=εβγαλε~ άνοιγάρα=κλεί- 
διά' έτριχίνιζεν =  έτριβε γι’ άκόνισμα' 
άκλωστράν— άκόνη' άπ’ εμπρατ ς κέσ’ 
— άπό μπροστά της' Νέπουτση=καΛέ ου 
(κλητική επιφώνηση σέ κορίτσι ή γυναί
κα) άπό συνομήλικους έσέβεν άπέσ’=  
μπήκε μέσα άσ’ σό στόμαν =  απ’ τή 
λεπίδα' άσ' σό γουζίν=άπ’ τό παχϋ 
μέρος, άπ’ τή ράχη' νέ εξ' νέ άπέσ’ =  
οϋτε ίξω οντε μέσα (νέ·νέ=λ.τ.· ονιε ού
τε■)' έπέρνιξίν ξάν=ξαναδιάβηκε· κου- 
πλέ=νοτιάς4 έθολομάχεσεν =  καταθό 
λωοε, αγρίεψε' άρράζ’ καί πάει=π^- 
δάει και πάει, όρμάει και πάει' έπαϊ 
ραν τ' όμμάτα τ\=επεσε ή ματιά της- 
έδαξεν=δάγκωσε έσπόγ’ξεν=σάρωσ«, 
σκούπισε.

ΣΑΝΤΑΣ
Συλλογή κ. Μ. ΙΊΥΜΦΟΠΟΥΛΟΥ 

Έ κο ψ χν  τό ατουλάρ'.
Εϊνας Ματσουκάτσα νύφε — ό θεόν 

έξούκ νά μή έφτάει άτεν— έτον πολ
λά έξυπνος, άμα τά πεθερ’κά τ ς έ- 
σαν κι άλλο έξυπνοι. “Εναν ήμέραν 
άντρας άτ’ς έπήεν νά ώράζ’ τά χτή- 
να, κι ό πεθερός άτ’ς έψαλάφεσεν 
άτεν έναν έντδερέν. Ή  νύφε έπλω- 
σεν άτο κεϊ κ ’ έκάτσεν σ’ έναν στου
λάρ’ κεκά κ ’ έγκαλάστεν τό στουλάρ'. 
Ό  πεθερόν έγόμωσεν τήν έντδερέν

φαγίν κ ’ έδώκεν άτο τήν νύφεν νά 
πάει σ’κών’ άτο Ή  νύφε, δπως έτον 
άγκαλασμέντσα τό στουλάρ , έθέλε· 
σεν νά παίρ’ τήν έντδερέν, καί έπέ 
ρεν άτο μέ τά δύο τά χέρα τ’ς. Ά 
τώρα , θά παίρ' άτο καί πάει θέκ’ άτο 
σό μέρος άθε, άσ’ σό στουλάρ’ ‘κ έ- 
πορεΐ, τό στουλάρ’ έσέβεν άνάμεσα. 
Έκούξαν τήν πεθεράν άτ’ς άσ’ . σό 
μαντρίν, έρθεν έξέβεν άπάν’, εΐδεν 
άτεν πώς κρατεί τήν έντδερέν, έτδοΟ- 
ξεν άτεν, άμα ντό μινκίν παίρ’ ; Ό  
πεθερόν έχπσράεν κ ’ έκατήβασεν 
ταμλάν έλεεν: «Ντ’ έθελνα κ ’ έδίνα 
τήν νύφεν τήν έντίερέν; έχάσα τήν 
νύφεν!». "Ερθεν ό γαμπρόν, εΐδεν 
τήν νύφεν καί ’δέν ’κ ’ έγροίξεν νά 
λέει. Ά σ ’ σά γεράτεια τά πολλά 
φαίνεται έκοτώβωσεν—έτον 8 χρονών 
καί 9 μηνών! (') “Υστερα έρθαν οί γει- 
τονάδες, άτοίν πά έθαμάγαν κ ’ έλε 
γαν: «Δόξα σοι ό θεός! Άοΐκονπρά- 
μαν άτώρα εϊδαμε !.». "Υστερα έρθεν 
ό ποπάς καί λέει άτ’ς : «Κρΐμαν σά 
χοντρά τά κιφάλα σουν στέκετε καί 
τερεΐτε άμον άχμάκ' άοΐκον καλόν 
νυφόπον στέκετεν καί τοραννίζετ 
άτο. Κόψτε τό στουλάρ' άγλήγορα 
δς παίρ' τά χέρα θε μέ τήν έντόερέν»

Ά τ ό  έφτασεν' άμάν έπέρεν ό πε 
θερών τ’ άξινάρ’, έντώκεν έκοψεν τό 
στουλάρ’ κ ’ έλευθέρωσεν τήν νύφεν 
“Υστερα ντ’ έγέντον άλλο χαπέρ’ ’κ 
έχω. Ά λ λ ο  ή λαλία τουν κ ' έξέβεν

Λεξιλόγιο : έξούκ’=Α.τ. eksik, έλ 
λιπής' ώράζ(ύ=φνλάγω' χτήνα==),ίΑά 
δες' έψαλάφεσεν— ζήτησε· έντδερέν= 
λ.τ tencere, χύτρα έαέβεν=μπήκε' έ 
κούξαν— φώναξαν έζέ$εν=βγήκε, άνέ 
βήκε' έτόούζεν— λυπήθηκε, σνμπόνεσε 
μινκίν=λά. mtimktin,, θεραπεία, πι 
θανόν, κάτι που μπορεί νά γίνει' έχπα 
ράεν=τρόμαξε' ταμλάν— λ. τ. damla 
αποπληξία' έκοτώβωσεν=τδχασ«, $γινε 
ηλίθιος' έθαμάγαν=θαύμασαν' άχμάκ 
— λ. a ahmak, βλάκας, ηλίθιος' άμάν 
=λ. τ. hemen: άμέσως.

(1) Στά  παλιά τά χρόνιο οί γονιοί παντοβύαν 
άτό πολύ μικρά τά παιδιά τους ατά χα>ριά. Χ ^ α ζ ό ν -
τανβ τίς νόφβς γιά τίς γβωργικές τους άσχολίβς.
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ΠΟΝΤΙΑΚΗ ΜΟΥΣΙΚΗ
Συλλογή τοΟ Ξένου Ξβνίια  «εο^ ημένη  άπό τόν 
καθηγητή τής Βυζαντινής Μουσικής κ. Σ . Καρά.
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Ήχος ^ cj <ρ. Ρυθμός 3οημος. Χρόνος μέτριος αργός.
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ΔΙΠΡΑΚΤΗ ΘΕΑΤΡΙΚΗ ΗΘΟΓΡΑΦΙΑ

(Στό άναμβταξύ οί άλλοι έτοιμάζουν 
τό τραπέζι καί ό Γιώρ’ άγάς, μίτά μι
κρή διακοπή συνεχ(ζει).

Γιώ ρ’ άγας. Ά ιτε , καθέστε άτώρα 
άς τρώγομε. (Στήν Έ λ π (δ α ): Φέρεν, 
νύφε καί τό κρασίν.

(Κάθονται Ολοι χάμω σταυροπόδι, κά
νουν τό σταυρό τους, φέρνει ή ’Ελπίδα τό 
κρασί κι άρχίζουν νά τρώνε. Ύστερα 
άπό λίνο συνίχίζει ό Ιδ ιος ):

Παίδια, εΤδετε ντ’ έποίκαμε ; Ένέ- 
σπαλαμε τόν Λάμπον. Ό  Λάμπον 
επρεπεν νά ετονε σό τραπέζ’. Ποιος 
θά πάει κουΐζ’ άτον ;

Δέσπω.'Εγώ θά πάγω, πάτερα. Μ α 
κρά ’κ* Ιν ’. Ά κα ικά  σό Γαζέν-κιλην 
θά έν’. Έ γώ  σ’ έναν σολούχ’ πάγω 
πα(ρ’ άτον κ ’ έρχομαι

Γιώ ρ’ άγ&ς. Νέκουτδη, έσύ άκομάν 
’κ έφαγες· κ ’ έπεκεΐ μαναχόν κορίτσ’ 
μέρ’ θά πάς άτοΰ άπάν’ καικά ;

Δέσπω Πάτερα, έγώ πολλά ’κί 
πεινώ. Τόν πουρνόν καλά έφαγα. 
Ά ς  πάγω λέγ" άτον κ - έρται. Είπες 
μαναχόν κορίτσ’. Καί ποιος έπορεΐ 
καί λέει λόγον τήν Δέσπων, τή Γιώρ’ 
άγά τήν θαγατέραν ;

Γιώρ άγ&ς. (Γελώντας καί καμα
ρώνοντας) : Σωστά, έεις δίκαιον,
γιάβρουμ. Ά ιτ ε , δέβα κοΟξον άτον 
κ ’ έλάτε έντάμαν. (Ή  Δέσπω φεύγει. 
Ό  Γιώρ’ άγάς άποτεινόμενος στή 
γυναίκα του) : Μάρια, άβοΰτε ή Δέ
σπω μουν, μάδανλαχ, άφοβον κορίτσ’ 
εν’, τόν κύρ’ν άτ’ς έμοίασεν.

Μαρία. Κι’ άμ’ έγώ πά άέτσ’ έγροι- 
κώ. Πολλά φοράς σήν βραδήν κέσ’ 
άργίζ’ νά έρται σ’ όσπίτ’. Πάει σά 
ρακάνα κιάν’, εύρίκ' τοίν τδοπάντς 
μέ τά πρόγατα, κάποτε ερται κλώ- 
δκεται μέ τόν Λάμπον, κάποτε μανα- 
χέσσα, ξάι ’κι άργοΟται.

Γιώρ άγ&ς. (Στά τελευταία λόγιβ τής 
Μαρίας παραξενεύεται, άρχίζει νά Οπο-

(* ) Συνέχβια άπό ττ#οηγούμβνο τεΟχ·ς.

ΤοΟ κ. XBPRA. X- ΛΕΜΟΜΟΠΟΥΑΟΥ
ψιάζεται καί μονολογώντας σιγανά καί 
άργά, μέ τούς κατάλληλους μορφασμούς):

Κάποτε ερται κλώδκεται όπίσ’ μέ τόν 
Λάμπον, κάποτε μαναχέσσα, κι ά
τώρα πά πάει νά φέρ’ τόν Λάμπον... 
Τσόκ ϊδ ! (Αλέγρα ): Ά ιτ ε , γάρη, παί
δια, έπάρτε τά ποτήρα σουν κι άς πίνο
με έναν όβάς κρασίν. Είς ύγείαν! (πίνει) 

"Ολοι μαζί (έκτός τήν ’Ελπίδα πού 
δέ μιλάει). Είς ύγείαν ! (Πίνουν).

Γιώ ρ ’ άγ&ς. Τ ’ εύλογημένον, καί 
ντ’ έμορφα τρέχ’ άσ’ σήν χουρτού- 
δαν καικά. Καλά έλεγαν οί παλαιοί: 
«οίνος εύφραίνει καρδίαν». Ά τ ό  Εμα- 
θετ’ ά σό σκολεϊον, Πέτρο ;

Πέτρας. Ό χι, πατέρα, περί οίνου 
δέν κάναμε μάθημα.

Γιώ ρ’ άγάς. Ξάμ τά ίδια έσκάλω· 
σες,νέπε; Ά μ α ν  έσύ ’κί φταις.’Εγώ 
φταίω π’ άφήνω σε καί λές άτά τ’ έλ- 
ληνικούρας. Πέτρο, κάτ’ έχω νά λέ
γω σε: Ά σ τ ’ έρθες κιάν’ άσ’ σήν Τρα
πεζούνταν, εντον έναν έβδομάδαν, έ- 
λέπω σε πολλά νουνίεις. Ό ρθά 'κί 
τρώς. Όρθά ’κ( κοιμάσαι. Ό λ ο ν  
βάλτς κά τό κιφάλ' καί νουνίεις. 
Πσίρτς έναν χαρτίν καί γράφ’ς. Έ- 
φτάς λογαρίας. Ό  νοΰς-ι-σ’ άπάν ι-σ’ 
’κ ’ έν'. Ά μ ο ν  σερσέμ’ έλέπω σε. Ό- 
ψέ.τήν νύχταν έξέβα όξουκέσ’, πρός 
νεροΰ μ’, ένοιξα τήν ότά σ’ γιά νά 
έλέπω άν κοιμάσαι καί ντό τερώ; 
’Εσύ, μεσανύχτ’ ή ώρα, τ’ όμμάτα σ’ 
άνοιχτά, άμον τζάμα, έτέρνες σό τα- 
βάν’ κιάν’. Είπα, φαίνεται άτώρα έ- 
γνέφ’σεν ό παιδάς.Άμα σό μέρωμαν 
κέσ’ ξάμ έπέρασα άσ’ σήν ότά σ’ 
κέσ’, έσέγκα τό κιφάλι μ’ άσ’ σήν 
πόρταν κέσ’ κ ’ έσύ ξάμ τό ταβάν τό 
κιάν’ έτέρνες. Γιά πέΐ με, ντό έεις;

Πέχρσς. Τίποτα δέν έχω, πατέρα.
Γ^ώρ' άγ&ς. Ά κ ’σον, Πέτρο, έμέν 

νά κομπώντς με ’κ ’ έπορεϊς Κάτ’ 
έεις καί πρέπ’ νά λές ά τόν πατέρα α'"

Χ ρ ο ν ι κ ά

Πέτρος, θά  σάς τό πώ υστέρα, 
κατέρα.

Γιώ ρ ’ άγβς. Ά α !  Ό ντα ν  θά εΤ- 
μες μαναχοί;

Πέτρος. Ναί, πατέρα.
Γιώ ρ’ άγάς. Καλόν. Ά έ τ σ ’ άς ΐνε- 

ται... Νύφε, Νίκολα, γιά τερέοτε καί 
φέρτε κι άλλα πριζόλας, όσήμερον ή 
ϊρεξη μ’ κάπως ένοΐεν έθαρρεΐς. (Ή  
νύφη καί ό Νικόλας σηκώνονται νά 
φέρουν μπριζόλες. Τήν ώρα κείνη 
φτάνει ό κουμπάρος τοΰ Γιώρ’ άγά, 
ύ Καρυδάς ό Γιάννες).

Σ κ η ν ή  2η

Καρύδας. Έ ,  καλημέρα σουν, κα
λήν δρεξη.

Ά έ τ σ ’ μη έφτάν, έ, κουμπάρε ; “ Ερ 
χεσαι άδακέσ* καί τιδέν ’κί λές κέλα. 
Ά μ α  έγώ πα είδες ά πώς εδρα σας ;

Γιώ ρ’ άγ&ς. Καλώς τόν κουμπάρο 
μ’ , έλα. όρίστε, κάθ κά σό τραπέζ’.

Καρνδ&ς Φατέστε, φατέστε, εύχα- 
ριστώ, έγώ φαγεμένος είμαι. "Εμαθα 
άσ’ σόν Λάμπον τ’ έσέτερον ντό εΐ- 
στουν άδακέσ’ σό Τδαμλούκ’ καί εί
πα άς πάγω εύρίκ’ άτ’ς καί περάζο
με τήν ώραν έμουν.

Γιώ ρ’ άγ&ς. Καλά έποΐκες κ ’ έρθες, 
κούμπαρε. "Εναν κρασίν κ' έναν με- 
ζέν θά παίρτς, έλπετ.

Καρνδ&ς "Ε , τό χατήρι σ’ ’κ[ χα- 
λάνω

Γιώ ρ’ άγ&ς. Γάρη, νύφε, δόστε τόν 
κουμπάρο μ ’ κρασίν καί πριζόλας. 
(Ή  Μαρία τοΰ προσφέρει κρασί καί μεζέ).

Καρνδ&ς. (παίρνει πρώτα τό μεζέ 
κ’ έπειτα πίνοντας):

"Ε , είς ύγείαν ! Καλόν γαϊλέεμαν 
καί μέ τό καλόν νά κατηβαίνομε σό 
τζανίκ'.

Γιώ ρ’ άγ&ς (Πίνοντας) Α μ ήν  ! Είς 
ύγείαν, Κούμπαρε. "Ε , άλλο, άλλο, 
κούμπαρε ; Ταμέκ άσ’ σόν Λάμπον 
έμαθες ντό είμες άδά, έ ;

Καρνδ&ς. (Δήθεν μέ άδιαφορία. μά 
μέ διάθεση Υ ιά κοτσομπολιό). Ναί, 
ε!δα τόν Λάμπον σό Γαζέν κιλην και- 
κά ’Εκάθουνταν έκεΐ σό τρανόν, σό 
κοΰφον τό λιθάρ’ άπάν’ μέ τήν Δέ- 
οπων, έρώτεσα τον καί είπε με τό 
εΤστουν άδακέσ’,

τ ο β  Π ό ν τ ο υ  17·

Γιώρ" άγ&ς. (Άπορώντας-τοΟ μπαί
νουν οί ψύλλοι στ’ αυτιά): Ταμέκ έ- 
κάθουνταν έκεΐ, σό λιθάρ' άπάν’ ! ’Ε 
μείς πα άναμένομ’ άτ’ς νά έρχουν- 
ταν ! Τδόκ ΐδ !

Νικόλας. Πάτερα, έμεΐς θά πάμε 
λάσκομες, όλίγον. Ά δ ά  όλόγερα κέσ’ 
θά είμες.

Γιώ ρ’ άγ&ς. Καλά, καλά. (Στή γυ 
ναίκα του καί στή νύφη του). Μάρια, 
νύφε, τερέστε καί τά πριζόλας άς 
ψέσκουνταν καλά. (Φεύγουν δλοι καί 
μένουν μόνον ό Γιώρ' άγάς καί 6 
Καρυδάς. Στόν Καρυδά):

Σό τρανόν τό λιθάρ’ άπάν’ είπες, 8;
Καρνδ&ς. Ναί, κούμπαρε, σό λι- 

θάρ άπάν’ είπα. /
Γιώ ρ’ έγ&ς Ή  Δέσπω σόν Λά μ 

πον σουμά... Γιάν-γιανά ταμέκ...
Καρνδ&ς. "Ε , σουμά, πώς νά λέ

γω σ’ άτο. Κ ’ ή Δέσπω, δντας είδε με, 
ξάι ' κ ’εύχαριστέθεν. Ά έ τ σ ’ έρθε με. 
Έσ έγκεν κά τό κεφάλ’ καί κάτ’ εΐπεν 
κρυφά τόν Λάμπον.

Γιώ ρ’ άγ&ς (Μ έ βαριά σιγανή φω
νή σά νά μονολογεί): Σουμά, .. έ
σέγκεν κά τό κιφάλ’... κάτ' εΐπεν ά
τον κρυφά,... τδόκ ΐδ !...

Καρνδ&ς "Ε , κούμπαρε, όφέτος τά 
πρόγατα σ’ καλά πάνε, 'κ ί πιστεύω 
νά έεις παράπονον.

Γιώ ρ’ άγας. Ναί, κούμπαρε, καλά, 
καλά. Δόξα τόν Πανάγαθον. Ά σ ’ 
σά χίλα κι’ άπάν’ είναι, άρνία καί 
πρόγατα ταραγά.

Καρνδ&ς. Οί τδοπάν’-ι-σ’ πά κα
λοί είναι κι δπως έκ’σα, ό Λάμπον 
έμαθεν καλά τήν δουλείαν άτ' κ ’ έ
ξέβεν πολλά άξιος.

Γιώ ρ’ άγ&ς. Ναί, άξιος καί προκομ
μένος παιδάς έν’.Ά μ α , κούμπαρε,εί
δες άτ'ς γιάν-γιανά, άέτσ', τόν Λάμ
πον καί τήν Δέσπων νά καλατζεύ’νε;

Καρνδ&ς. Τ ’ άφορισμένον, τζάνουμ, 
πολλά ζορλαύ-’ς. Είδα  τ’ς, ταχά, εί
δα τ’ς μέ τ’ άβοΰτα τ’ όμμάτα μ ’, 
κούμπαρε. Καί κάτ’ άς λέγω σε; Κ ά 
πως ’κ ’ εύχαριστέθα το άτό τό πρά- 
μαν. Ή  Δέσπω, τή Γιώρ’ άγά ή θα- 
γατέρα, μέ τ’ άτόσον βίον κι άγοΐ- 
κον έμορφίαν, νά κάθεται καί καλα- 
τζεύ’ μέ τ’ εϊναν χουζμεκιάρ’, μέ τόν
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Αάμπον, τ’ όψεσνόν τ’ όρφανόν, τό 
μυξάρ'κον, τό γετίμ’ τ’ έπήρες ένέ· 
στεσες κ ’ έποΐκες άτο άνθρωπον!

Γιώ ρ’ άγ&ς. Κούμπαρε, δίκαιον ’κ ’ 
έεις. Ό  Αάμπον καλόν παιδίν έξέβεν' 
άμα έκεΐνε ή άφορισμέντσα ή Δέσπω, 
ντό ζουρζουλδς έσέβεν άτην μέ τ’ έ
κεΐνον ; Ν ’ άϊλί έκείνεν άν έοέγκεν 
κάτ’ σήν καρδίαν άτ ς ! Ά ο ΐκ ο ν  πρά- 
μαν όΓιώ ρ’ άγάς καμίαν τό κί θά 
άφελέκ’ άτο νά ϊνεται, πολλά καλά 
έξέρ’ άτο. "Αμα, κούμπαρε, έμέν’ οί 
δαβόλ’ ίσέβανεμε άδά σά ήμέρας. 
Κάτ έγνάεψα. Κι άιτράνας πά, σίτα 
έτρωγαμε, κί λέει έκεΐνε : «Πάτερα, 
δς πάγω κούζω τόν Αάμπον κ’ έρται 
σό τραπέζ’»! Έ γώ  πα, ό κουρεμένον, 
— άλλάχ, άλλάχ πίρ άλλάχ , δέβα, 
είπα τηνε, κοϋξον άτον. Μάρισαμ, 
τή πουλί’ ό νοΟς σό κοκκίν έτον.

Καρύδας Κάτ’ άς λέγω σε, κούμ
παρε ; Πολλά σωστά είπες άτο έκεΐνο 
τόν λόγον ’Ατό τό πράμαν ξάι ’ κί 
ταιριάζ’ . Νά ϊνεται πράμαν ’κ ’ έν’. 
Ό  Γιώρ’ άγάς’ μέ τ' άτόσον βίον κι 
δνομαν, νά δί’ τή θαγατέραν άτ', τό 
τάκ καί τό μαναχόν τό κορίτσ’ν άτ', 
τίναν; Τόν Αάμπον, εϊναν χουζμε- 
κιάρ’ν άτ ! Έξέρτς ντό θά λέει ό κό
σμον άν ϊνουντουν έναν άγοΐκον 
δουλείαν; Ό  Γιώρ’ άγάς έζάντυνεν, 
τ ’ άχούλ’ έφυγεν άσ’ σό κιφάλ’ν άτ’, 
έπαλαλώθεν
(Φτάνουν ό Λάμπος κ' ή Δέσπω χ«ρούμεν·ι)

Σ κ η ν ή  3α
Δέσπω. Πάτερα, έθαρρώ πολλά ‘κ ’ 

έργησαμε. Πολλά μακρά ’κ ’ έτον, άμα 
σίτα έοχουμνει ή στράτα παΐρ’ έτον.

Γιώ ρ’ άγ&ς (Μέ θυμοσοφική διάθε
ση) Ναί, ή στράτα είχεν παΐρ'. Ά· 
γοΐκα άνηφόρα καί καγκέλα, γιά- 
βρουμ, πολλά τυχαίν’νε σόν άνθρω
πον έμπροστά. Νά σάν' έκεΐνον π’ 
έβγαίν’ τό παΐρ’ κ ’ έφτάν’ σήν 7ε· 
πέν άκάν’. Καί ν ’ άϊλί κ ’ έκεΐνον π’ 
άπομέν’ καί ρούζ’ άσ’ σά παΐρα καί 
'κ 5 έπορεϊ νά έβγαίν’ τόν άνήφορον. 
Σ ’ άνθρώπ’ τή ζωήν έμπροστά πολ 
λά άοΐκα παΐρα τυχαίν’νε. Έπορεϊ 
κ ’ έβγαίν’ άτα ; Ά ρ ’ άτουκά φαίνε
ται τό παληκάρ’.

Δέσπω. (Άφαιρεμένη καί άλέγρα, 
χωρίς νάχει καταλάβει τήν άλληγο- 
ρία) : Έγώ  άπ’ άτά ’κ ’ έξέρω, πάτε 
ρα. "Αμα έμεΐς μέ τόν Αάμπον άτό 
τό παΐρ’ τή Τδαμλουκί’ πολλά γολά- 
για έξέβαμ’ άτο,χωρίς ξάϊ νά λαχμά· 
ζομε... Οί άλλ’ μέρ’ έπήγαν, πάτερα ; 
... (Αποτεινόμενη στόν Κα ρυδδ ); 
Ά  ? ‘Ο δεξάμενο μ’ πά άδά εν’. Ντ’ 
έφτας, δέξαμενε, πώς είσαι ή δεξα- 
μέντσα μ’ ντ' έφταει ; (Προχωρεί καί 
τοΟ φιλεΐ τό χέρι).

Κυρυδάς. Καλά μέ τ ’ έσέν, γιά· 
βρουμ.

Γιώ ρ’ άγας. Δέβα, Δέσπω, άκεΐ 
πλάν καικά εΤναι τά παιδία, τέρενντ’ 
έφτανε.

Δέσπω. Ναί, πάτερα, άμα άγλή· 
γορα στεΐλον καί τόν Αάμπον.Έπεί- 
νασεν καί πρέπ’ νά τρώει. (Φεύγει 
χοροπηδώντας),

Γιώ ρ’ άγ&ς. (Μονολογεί) : Πρέπ'
νά πάει κι ό Αάμπον,.. άγλήγορα 
στεΐλον καί τόν Αάμπον ! “ Ιλλα ό 
Αάμπον... ( ’Αποτείνεται στό Λάμπο): 
Έ ,  γιά πέει μσσε, πώς είναι τά πρό- 
γατα ; Πειράζ’νε σας πολλά οί λύκ’ 
άτουκέσ’ σό Γαζέν κιλην ;

Λάμπος. (Ρίχνοντας περιφρονητικό 
βλέμμα στόν Κ α ρυδδ): Γιόκ, άφεντα, 
άπό κάποτε τυχαίν' κ ’ έρται ρούζ' 
έκέσ’ εϊνας λύκος, άμα τά δκυλία 
μουν πετξαρεύ’ ν άτον. Τά πρόγατα 
πολλά καλά πάνε.

Γιώ ρ’ άγας. Τ ' όλημέρα έπέρασεν 
καί θά έπείνασες. Άτώ ρα δέβα, άδά 
πλάν καικά έν' ή Μαρία καί τά παι- 
δία, άς δίνε σε καί φά, κ ’ ϋστερα 
οϋλ' μίαν έλάτε άδακά άς τραγω· 
δοΰμε καί χορεύομε όλίγον κ’ έφτά- 
με έναν κεφόπον. (Φεύγει ό Λάμπος).

Σ χ α ν ή  4α
(Καρύδας καί Γιώρ’ άγας μόνος)

Καρνδ&ς. Είδες άτ’ς, κούμπαρε, 
τοί δύος άτουν πά ; Τά φερσίματα 
τουν, τά γελάματα τουν, τ’ όμμάτα 
τουν, τόν πρόσωπον άτουν, τά χα· 
ράντας άτουν ; “Ολα τουν έπαρλά- 
ευαν. Τά πέντ' άτουν έγέλαναν.

Γιώ ρ’ άγ&ς. Ά ς  έν’. Έ γώ  άτό τή 
δουλείαν όσήμερον -όπουρνά καθα-

ρίζ' άτο. Ά έ τ σ ’ ’κι άφελέκ’ άτο Ά -  
τοίν μέ τό ξερόν τό κιφάλ’ν άτουν 
καί μέ τό κοντόν τ’ άχούλ'ν άτουν 
δλα έμορφα καί τελεμένα έθαρροΟν 
άτα "Αμα ’κ ’ έξέρ’νε, έγώ, ό Γιώρ 
άγδς πά, ντό θά λέγω. Κ ’ έκεΐνο ντό 
θά λέγω έγώ, έκεΐνο πα θά ϊνεται 
σό τέλος.

Καρυό&ς. Χέλπετ. Ά έ τ σ ’ πρέπ’ . Ν ’ 
άϊλί έκεΐνον τόν γονέον, ποί κ ’ έπο- 
ρεΐ νά δάζ’ τό λόγον άτ κι άφήν’ τά 
παιδία τ’ νά έφτάνε ήνταν θέλ’νε. 
Έμέν ό θεός παιδία ’κ ’ έδέκε με. 
Ά μ α , άν είχα, άδά σή μούστα μ’ ά 
πέσ’ θά είχα τα καί ήνταν έλεγα έ- 
γώ, έκεΐνο θά έγίνουντουν.

Γιώ ρ’ άγ&ς Καί ντ’ έθαρρεσες έσύ, 
έγώ άέτσ’ ’κ 1 έφτάγω μη; Σόν Νικό
λα μ’ έπήρα νύφεν τιναν έθέλεσα έ- 
γώ. Έ λ έπ ’ς άτην τήν ’Ελπίδαν ; Στό 
μαν έχ ’ καί λαλίαν ’κ ’ έ χ ’. “ Εξ χρό
να έντον άκόμαν ’κ 5 έκαλάτξεψε με. 
’Ακόμαν τή λαλίαν άτ’ς ‘κ ’ έκ’σα. 
Τό μάχ’ καί τό ξύλον, κούμπαρε, άσ’ 
σόν παράδεισον έξέβαν. Τ ’ έμέτερον 
τήν γαρήν πα πολλά πρόσωπον ’κί 
δίγ’ άτην.

" Α ! Εΐπα νά σπουδάζω τόν Πέ
τρον. "Εστειλα τον σή Τραπεζούντας 
τό σκολεΐον. Ά μ α  τήν όρθίαν νά 
λέγω σε, καλά ’κ ’ έποϊκα. Έπουδ- 
μάνεψα. Ά τός , ό σεύτελον, έσκάλω
σεν άτουκέσ καί τρώει τή γλώσσαν 
άτ’. Κάτ’ τεκελτέρ’κα έλληνικούρας 
καλατζεύ', τεμάκ ντό νά λέγω σε.Ή  
τεπέ μ’ παίρ’ φωτίαν δσταν άκούγ’ 
άταν. Ά μ α  άέτσ’ κι άφελέκ’ άτον. 
Ά τόν  πα θά διορθών’ άτον. Ά ς  έρ- 
χομες σήν Δέσπων : Ά τ έ  πα, ή κομ- 
μενόχρονος, άν είν' καί τό έσέγκεν 
σόν νουν άτ'ς κάτ’ γιά τόν Αάμπον, 
I, έ, άστά καί τέρεν έσύ ντό θά ϊνε- 
ται. Έ μ έν  Γιώρ’ άγδ λένε με. Τ* έ- 
μόν τό κιφάλ' καμίαν 'κ ι άλλάεται. 
Έγώ  τό θέλω έκεΐνο, θά φτάγω.

Καρυδ&ς. Μπράβο, κούμπαρε, άέτσ’ 
θέλω σε. Έ γώ  έξερα τά ταπϊέτα σ’. 
Ά μ α , είπα, πρέπ’ νά λέγ’ άτον δ
λα τό έξέρω. Ά ν α υ α  τήν φιλίαν καί 
Χήν κουμπαρίαν έμουν, ή Δέσπω έν’ 
καί δεξιματέα μ’ καί είχα τό χρέος 
νά λέγω σ’ άτα. Ά χ ά , ίδτέ, είπα σ’

άτα κ ’ ήσύχασα. Άτώρα, σ’ άτό ά
πάν’, έναν κρασίν κι άλλο πίνω.

Γιώρ άγ&ς Μόδαν "Επαρ’ κούμ
παρε. (τοΰ δίνει τό ποτήρι κ ’ εύχεται): 
Δεξιά τά πάντα.

(Τά χσουγρίζουν καί πίνουν. Στό ση
μείο αύτό, Μρχονται δλοι, γυναίκες καί 
παιδιά, στή σκηνή. Ό  Γιώρ' άγδς. συνε
χίζοντας) :

Ά 4  έρθετε ; ’Ά ρ ’ άτώρα άς λέγο
με δλ’ έντάμαν έναν τραγωδίαν, ό 
ήλον πα άπιδαβσίν’ καί στέκ’, καί 
γάλα γάλα άς σ'κοΟμες πάμε σ’ ό
σπίτ’ πρίν νά νυχτών’. Χάϊτε, Νίκο
λα, Πέτρον, Δέσπω, Λάμπο, σκα
λώστε. Έ σ ύ  πα έντάμαν, κούμπαρε.

(Τραγουδούν καί χορεύουν δλοι 
μαζί):
Άητόντς έπαραπέτανεν ψηλά σά

[έπουράνα.
Είχεν  τσαγκία κόκκινα καί τό τδαρ- 

[κούλ’ν άτ’ μαΟρον 
κ ’ έβάστανεν σά κάρτζα του παλη-

[ρί’ βραχόναν.
— ’Αητέ μ’, γιά δός μ’ άσ' σό κρα

τείς, γιά πέει με δθεν κεΐται.
— Ά σ  σό κρατώ ’κί δίγω σε άρ’ δθεν

[κεΐται λέγω : 
Ά κ ε ΐ, σό πέραν σό ραχίν, σ' άλάτ'

[έπέκει μέρος, 
μαΰρα πουλία τρώγ’ν άτον καί άσπρα

[τριϋλίσκουν. 
Φατέστε, πού?να μ', φατέστε, φατέστε

[τόν γαρίπη ! 
Σήν θάλασσαν κολυμπετής σ' όμά- 

[λα πεχλιβάνος 
Σόν πόλεμον τρισέλλενος, Ρωμαίϊκον

[παληκάριν.
(Πέφτει ή αύλαία. Τελειώνει 

ή Α ' πράξη)
(Συνεχίζεται)

Λεξιλόγιο ; σ ’ έναν σολούχ’=αε μιά 
στιγμή (σολούχ’— λ.τ. soluk, αναπνοή)' 
μάδανλαχ=λ. τ. masallah, ν<5 μην Α
βασκαθεί σά ρακάνα =  στίς ράχες' 
άργοΰται =  Αγριεύεται χουρτούδα =  
λαρύγγι· σερσέμ’ς =  λ. τ. iersem, χα
ζός κομπώνω =  ξεγελώ' γαρή =  λ. τ. 
kari, γυναίκα' γα(λέεμαν =  λ. τ. 
yayla, διαμονή σέ έξοχή' τζανίκ" =  
λ. τ. canik, καμπίσια, παράλια πόλη'



Γιά  τ« παιδικά μας αυααίτικ
01  δωρεές γ ιά  τά πα ιδ ικά  συασίτια τοΰ 

Συλλόγου μας συνεχίζονται. Δημοσιεύοιιε π α 
ρακάτω νέον κατάλογο δωρεών. ‘Ο Σύλλογός 
μας έκφράζει σέ δλους τίς θερμές  του ευχαρ ι
στίες. S@f38

c '  Κατάλογος SupeSv „ ~ ^ Β Μ  
ΟΙχογένεια  Βασιλείου Ίω α ν ν ίδ η  ' J  

Γ ιά  τήν αγορά καυσοξύλων τοΰ 
συσσιτίου Δρ. 800.000.000

Φώτιος Φωτεινέλλης
Γ ιά  τό Κυριακάτικο φρούτο :
14 όκ. βερύκκοκα τήν 2]7]44 
καί 12' / ,  όκ. αχλάδια  τήν 9(7)44.

Παναγής Παναγόπουλος » 1.000 090
Αάκης Καραβιάς » 8.000.000
'Αδαμάντιος Ε ιτρ ίδ η ς  * Ι.ΟΟΟ.ΟΊΟ
"Ανθούλα Τσαούση » 2 000 000
'Ανώνυμος δ ιά  τοΰ κ. Ί .Π ε ρ β α ν ίδ η  » 18.000.000
Φώτης Φωτεινέλλης » 25 000.000
θ εο δ .  Ξηρόπουλος » 2.000 ·Ό0
Ί « ά ν .  θ εοδοσ ιάδης  » 4.000 000
’Ανώνυμος » B.OOO.OjO

Είς μνήμην Κων. Γιαννικαπάνη 
Παναγ. Κ. Γεοοργι~δης » 5.000.000

Ε Ι ;  μνήιιην Σπ .  X. Καββαδία 
‘Ιάκωβος Χατζή Σάββας » 100.000

Είς μνήμην Σπυρ. Ε. Στεφανίδη  
'Ιω άννης  Παπαδόπουλος » 8.000.000
Μαρίκα Σ τεφ α ν ίδη  > 1.000.000
Οίκογένεια Γ. Π. Σ τεφαν ίδη  » 1.000.000

Εις μνήμην Κατίνας Β ογιατζ ίδη  
Ό λ γ α  Δηιιητριάδη-Σαγιδ  » 8.500.000

Ε ις  μνήμην Δημ. Κορκοδείλου 
Μιλτ. 'Ε μπειρ ικός  » 2.000.000

Ε ίς  μνήμην γονέων των 
Κος καί Κα θ .  Ξηροπούλου » 2.000.000

Ε ίς  μνήμην προσφιλών του προσώπων 
Γ. Παπαναστασίου Δρ. 2.000.000

Ε ίς  μνήμην γονέων του 
Χαρ. Χουρζαμάνογλους" » 1.000.000

Είς μνήμην μητρός της 
ΕΙρήνη Α. Βοσνιάδου » 600 000

Ε ίς  μνήμην Λαζ. Χαραλαμπίδη  
Ό  υίός του 'Η λ ία ς  » 25.000,000
'Ε τα ιρ ία  'Ε λ β ίπ  — "Αδελφοί Α. 

Χ αραλαμπ ίδη  » 50.000.000
Ε ίς  μνήαην τής μητέρας του Δ έ

σποινας Χρηστός Τσακρίδης » 5.000.000
'Ε π ίσ ης  έχουν εγγράφει γ ιά  μηνια ίες  εισ

φορές :

τ α μ έ κ  =  λ. τ. demek, δηλαδή' κ α ικ ά  
=  κοντά' ά δ α κ έ σ ’ =  καταδώ' τδ ό κ  (δ 
=  λ. τ. gok is, περίεργο! (κυριολεξία 
πολλή δονλιά) λ ά σ κ σ μ α ι =  περπατώ 
γυρίζω ά έ τ σ ’ Ιρ θ ε  με =  έτσι μοΰ φά 
νηκε έ σ έ γ κ ε ν  κ ά  =  εβαλε, Εγειρε κά 
τω γ ιά ν - γ ια ν ά = λ . τ. yan yana πλά 
πλάι' τ α ρ α γ ά  =  ανακατεμένα κ α λ α  
τζ εύ νε= ^ ίΑ ο ϋ ν  τ ξ ά ν ο υ μ = λ . τ. canitn 
χρνχή μου ζ ο ρ λ α ΰ ’ς = λ .  τ. zorlamak 
βιάζω, πιέζω' τ α χ ά = λ . τ. daha, άκόμη 
δά χ ο υ ζ μ ε κ ιά ρ ς = λ . τ. π h izm etkar=  
υπηρέτης' ό ψ εσ νόν= ^τεσ ινό  γ ε τ ί μ ’= λ , 
& yetim ορφανός γ ο υ ρ ζ ο υ λάς=πανού 
κλα' έ σ έ γ κ εν=εβαλε άφελέχω— άφήνω 
έ γ ν ά ε ψ α = λ .τ  agnamak, καταλαβαίνω 
νοιώθω' άττράνας=προλίγου’ σ1τα=  
Ινφ κούζω=φωνάζω' ά λ λ ά χ , ά λ λ ά χ  
πίρ ά λ λ ά χ = < ρρ. τ., θεός, θεός, ενας 
θεός Μτφρ μk δλη μου την εμπιστοσύ 
νη' μ ά ρ ισ α μ = Α . π. τ. ruegerse, άλλά 
Ινφ ’ τ ά κ = λ .  τ. tek, μονός, μοναδικός 
έζ ά ν τυ ν εν  =  τρελάθηκε' ά χ ο υ λ ’ = λ  ά 
akil, νοϋς, μυαλό' έπ αλαλώ θεν= τρίΑ< ί 
θηκ»' παΐρ’=λ.τ. bayir, ανήφορος' κ α γ  
κέλα=οτροφίς δρόμον' γιάβρουμ— λ.τ

yavrim , παιδί μον' νά σάν —  χαρά σ 
έκεΐνον τεπέ=λ.τ. tepε=κορυφή· ρσύ 
ζ)ω=πέφτω άτουκό=αντοΰ δά' γολά 
για=λ.τ kolay. εύκολα' λαχμάζω=λα 
χανιάζω· δεξάμενος—νοννός' άτσυκέσ 
=πέοα κεΐ' γιόκ=Α.τ. yok, δχι' πετζα 
ρεύω=λ. τ. becermek, κατορθώνω, τά 
καταφέρνω, τά βγάζω πέρα' υυλ.’ μ(αν= 
δλοι μαζί έπαρλάευαν=λ τ. parlamak 
γναλίζω χέλπετ=λ ά. elbet ή elbette: 
βεβαίως δάζω=κάνω νά περάσει, έπι 
βάλλω■ ηνταν=δ,τι' μοΰστα =  γροθιά 
φούχτα μό,%’=εθιμο κατά τό όποιο i 
νύφη δέ μιλάει στόν πεθερό, πεθερά κ.λ. 
πρόσωττον ’κί δίγω=<5έ δίνω θάρρος 
δέν επιτρέπω οικειότητα έπουδμάνεψα 
=λ.π  pisman, μετάνοιωσα τεκελτέρ’ 
κα=ήλίθια, άατεΐα ή τεπέ μ’ παίρ 
φωτίαν=φ>ρ. ή κορφή μου ανάβει' θυ 
μώνω ταπ'ίέτα=λ ά. tapiyet, τά φναι 
κά' άναυα =  εκτός (ανεν)' άχά— νά! 
(δτέ=λ. τ. iste, ιδού' μόδαν— εντάξει 
μετά χαρας’ τοαρΚού\'=λειρί' κάρτζςJ 
=νυχοπάδαρα' γαρ[πης=λ.ά. karip, όρ 
φανός, ξενιτεμένος, ξένος' πεχλίβάνος 
λ π. pelilivan, παλαιστής.

Χ ρ ο ν ι κ ά  τ · 6  Π ό ν τ ο υ 18S

"Ο χ Γεώργ. Παπαναστασίου £ Δρ. 1 000 000 
Ό  κ. Παναγ. Μεταξας » 100 000

ΣηΐΛ.ιί<ηον\ ,-^Στό 7ο τεΰχος σελ. 169 κατα 
χωρίστηκαν άπό παραδρομή .·
— Η  δωρεά τοΰ κ. Γ. Συμεωνίδη γιά  δραχ.
600.000, αντί 5.000.000 (άριθ .  δ ιπλοτύπου ά- 
ποδ. 274]5 —4 —44).
—ΟΙ δωρεές τφν  κ. κ. Παν. Καπασακάλη καί 
Δημοαθ. Δημητριάδη δυό φορές.

" E ktocxts;  συνειοφορές.
Μας έστειλαν γιά  τήν ενίσχυση τοΰ περ ιο 

δικού μας τ ίς ακόλουθες έκτακτες συνεισφορές: 
Ό  κ. Νίκος Σ. Μ ιχαηλιδης Δρ. 5.000 000 
'Α νώνυμος μέπφ κ. Ί .  Περβανίδη » 5 000.000
Ό  κ. θεό δ .  Συμεωνίδης * 5.000X00
Ό  κ. Νικ. Σαββαντίδης  » 2 OllO.COO
Ό  κ Παΰλος 'Αλευράς- » 1.000 000
Ό  κ. Κωνστ. Σαββουλίδης » 1 000.000

'Ε π ίσ ης  μάς στείλαν ά π ’ τή θ ε σ σ α Λ ο ν ί χ η  : 
Ό  κ. θ .  Κ. θεοφύλακτος  (*η (,6α.) Δρ. 5 000 000 
Ό  κ. Φ ιλόθεος X. Λεμονόπουλος » 5 000.000 
‘Ο  κ. Μιχ Σ. Μιχαηλιδης (3η δόο.) » 5 000 000 
Ό  κ. Γ. Χ αραλαμπίδης (3η δόο.) » 5 000 0J0

Σ η α β ίω σ η .  Σ ιό  7ο τεΰχος μας παραλείφτη- 
κε, άπό παραδρομή,  νά καταχωριστεί  ή δωρεά 
τοΰ κ. Παυλου Μυλοπουλου, πού πρόσφερε
5.000.000 δρ. (ώς 2η δόση) γιά  τήν ενίσχυση 
τοΰ,έργου τοΰ περιοδικού μας (άριθ .  διπλ. ά- 
ποδ. 1 6 0 1 1 1 - 4 - 4 4 ) .

Τ ά  «X. t .  Π.» εκφράζουν σέ δλους θ ε ρ μ ό 
τατες ευχαριστίες.

Έ ν α  ευλαβικό μνημόσυνο.

Ό π ω ς  κάθε  χρόνο, έτσι καί φέτο. ό «Σύλ
λογος πρός διάδοσιν τής ‘Ε θν ικής  Μουσικής» 
έκαμε στήν α ίθουσα του τής όδοΰ Λέκα, τήν 
28 Μυΐου, τό καθιερωμένο ετήσιο μνημόσυνο 
γιά  τόν Κωνσταντίνο τόν Παλαιολόγο καί τούς 
δλλους αγωνιστές, δικούς μας καί ξένους, ποΰ 
θυσιάστηκαν γ ιά  τήν Π ατρ ίδα  στά τείχη τής 
Πόλης τήν 29 Μαΐου τοΰ 1453.

"Ενας δίσκος μέ κόλλυβα, δ ιο υ  ή ια ν  άποτυ- 
πωμένο σέ βα θύ  κόκκινο χρώμα τό έμβληιια τής 
Βυζ. Αυτοκρατορίας, ό δικέφαλος άετός, μέ 
μια  παλ ιά  βυζαντινή είκό>α τής Παναγίας,  
στολισμένα μέ λουλούδια τής εποχής, άποτε- 
λοΰσαν τόν απέριττο διάκοσμο τής σεμνής τβ· 

*" λετής.
Ή  τελετή άρχισε μέ τήν επιμνημόσυνη 

δέηση, κατά τήν όποια  ψάλθηκε, μέσα σέ μιά 
πραγματική  κατάνυξη, άπό τή χορωδία  τοΰ 
Συλλόγου καί ό βασιλικός -ψαλμός « Ό  Θέός 
τό κρίμα σου τφ  βασιλεί δός», σέ μελωδία  
βυζανηνή τού Παπαρυσίου, ερμηνευμένη άπό 
τόν κ. Καρά.

"Ελαβε κατόπιν  τό λόγο 6 Πρόεδρος τής 
Ακαδημίας καί κ αθηγητής  τού Π ανεπ ιστη

μίου κ. Κ. "Αμαντος, δπου έκα .ε μια γενική 
«πισκόπηση τής ιστορίας τής Βιιζαντινής Α υ
τοκρατορίας σ ιό  δ ιάστημα τών δέκα αΙώνων 
*ής ζω ής της καί σημείωσε τούς σκληρούς ά- 
νώνες πού χρειάστηκε νά διεξαγάγει γιά νά

προασπίσει τήν Εύρώπη άπό τ ίς έπ ιδρομ ίς  
τών λαών τής ‘Ασίας. 'Ετόνισε Ιδ ια ίτερα τό 
παράδειγμα  τού τελευταίου αϋτοκράτορα καί 
τών συναγωνιστών του που φρονημάτισαν τό 
έθνος ώστε νά παρουσιαστούν οί με ιέπε ιτα  
έθνβμάρτυρες καί νά διεκδικήσουν, μέ τό 
πλήρωμα τβΰ χρόνου, τ»| λευτεριά καί τήν Α
ποκατάσταση τοΰ Γένους.

'Επακολούθησαν επ ίκαιρα  δηιιοτικά τρ α 
γούδια, πού έκτελεστήκανε μέ μεγάλη β π ιτυχ ί·  
άπό τή χορωδία  τού Συλλόγου μέ τή δ ιεύθυν
ση τού κ. Κορά καί μέ συνοδεία λαϊκών μα»- 
οικών οργάνων.

Πρώ το  τραγουδήθηκε τό εθνικό μοιρολόγι 
τοΰ Πόντου «"Εναν πουλίν,  καλόν πουλίν,  
έβγαίν '  άπό τήν Πόλην»- άκολούθησαν δυό 
Κ ρητικά ,  τό « Ό ν τ ε ν  έδικονίζετο ό Κωσταν
τής σ ιά  ξένα» καί τό « Ό  Διγενής ψυχομαχεί  
Η’ ή γής τονε τρομάζει», τό Ιίελοποννησιακό 
«Γιαννακης έρροβόλαε» και τελευταίο, σάν α ν 
τιπροσωπευτικό, αφιερωμένο στόν άφανή Έ λ 
ληνα άγωνιστή, τά Ποντιακό « 'Α η ιέ ν ις  έπα 
ραπέιανεν ψηλά σά έπουράνία». Τ ά  Π ο ντ ια 
κά τραγούδια συνοδευόντανε μέ λύρα καί μέ 
λυράρη τόν κ. Χρήστο Μ παΐρακτάρη, ποΰ 
χα ιάφ ερε  νά δημιουργήσει τή συγκινημέν^ 
καί γοητευτική έκείνη Ποντιακή ατμόσφαιρα, 
πού προσιδιάζει  στά δυό παραπάνω ώραϊα  
μος τραγούδια. Τάλλα τά τραγούδια  συνοδεύ
τηκαν μέ Κ ρη ιική  λύρα, άπό  τόν κ. Κώστα 
Γυπαράκη καί μέ βιολί,  άπό τόν κ. Π. Καβα- 
κόπουλο, μέ πολύ επιτυχία. ‘Επίσης άπαγγέλ- 
θ η κ ε  άπό τόν κ. Γ. Μαούνη ό «Θρήνος τής 
Πόλης» τοΰ Γεωργηλα, σύγχρονου τής εποχής 
τής -άλώσεως».

Στήν  επ ιβλητική αύτή τελειή  π α ρ α β ρ έ θ η 
καν πολλοί έκπρόσωιτοι τών γραμμάιω ν  καί 
τών τεχνών κ α θ ώ ;  καί φ ίλο ι τής εθν ικής μας 
μουσικής, πού γέμισαν άσφικτικά τήν α ίθ ο υ 
σα τού Συλλόγου.

Παρόμοιες γιορτές άποτελοΰν άληθ ινό  άνα- 
βάπτισμα  στήν εθν ική κολυμβήθρα ,  λυτρωτικό 
πάντα κ' έξαγνιστικό καί άπαραίτητο γιά  τόν 
η θ ικ ό  μας έξοπλισμό καί τήν ψυχική μας 
ύγεία.

♦* *
Έ λ έχτη κ ε  καί άλλη φορά πώς άπό τόν 

καλό μας αύτό Σύλλογο, πού μέ τόση στοργή 
κ '  ενημερότητα στους σκοπούς του καί στήν 
ΰψηλή του άτοστολή διευθύνεται άπό τόν η . 
Σ. Καρά, γ ίνεται άθόρυβα μά συστηαατικά 
μ ιά  εργασία σοβαρή καί πολύ σξιοπρόοεχτη. 
Ο ί Ικπροαω πο ι  τής έπ ισ ιήμης καί τής τέχνης, 
καθ ώ ς  καί τό κοινό ποΰ άγαπά  καί είνα ι π ρ ο 
σηλωμένο στίς  έλληνικές παραδόσεις  καί τήν 
άνόθευτη έλληνική τέχνη παρακολουθούν μέ 
ένδιαφέρον καί έχουν ήδη  πανηγυρικά ε κ δη 
λώσει τήν εκτίμησή τους στήν εργασία αύτή. 
Mevei ακόυα ή εκτίμησή της καί ή αναγνώ
ριση τή ;  άξιας της καί άπό  τούς άρμό&ιους 
έκπροσώποι ς τής Πολιτείας καί τής 'Ε κκ λ η
σίας. Καί ή αναγνώριση αύτή θ ά  ευχόμασταν 
— καί είναι καιρός—γρήγορα νά στεφανώσει 
τήν προσπάθε ια  καί νά τής Ιξασφαλίαει τά
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μέσα γιά μιά  καθολικότερη απόδοση. Έ τ σ ι  ό 
«Σύλλογος πρός διάδοσιν ιή ς  Έ θ ν ικ ή ς  Μου
σικής» θ ά  μπορούσε ν' αναπτυχθεί  καί ν' άπο· 
τελέσει ι ό  φυτώριο, άπόπου θ ά  έκπορευβούν 
οί πραγμ ατ ικο ί  δάσκαλοι τοϋ γνήσιου ‘Ελλη
νικού λαϊκού τραγουδιού, οί σεμνοί λειτουρ
γοί τής ανόθευτης έκκλησιαρτικής μας μ<}υαι· 
κής, πού είναι δυό άπό τά πολύτιμα κειμήλια 
τής έθν ικής  μσς κληρονομιάς.

Μ ’ αΰτή τή βάση θ ά  μπορέσει ν’ ανθίσε ι  
καί νά ευδοκιμήσει έπειτα  πραγματ ική  σύγ
χρονη καί μελλοντική ‘Ελληνική τέχνη, μέ 
δημιουργίες πού νάχουν τό χρώ μα  καί όλα τά 
στοιχεία  μιάς γνήσιας ‘Ελληνικής Μουσικής.

Έπίσκοπος Ζήλων 
Ευθύμιο? ό Ά y ριτέλλης.

Τήν 29 Μαίου ήταν ή ι ικοστή τρίτη έπέ- 
τβιος τού τραγικού θανάτου τοΰ αείμνηστου 
ίθ νο μά ρ τυρ α  'Επισκόπου Ζήλων Ευθυμίου 
ιού Ά ν ρ ι ιέ λ λ η .

Ή  υπέροχη δράση τοΰ σεπτού Ιεράρχη καί 
οί δεκαετείς άγώνες του σέ μιά  σοβαρή Ιστο
ρική καμπή γιά  τόν 'Ε λληνισμό τοΰ Πόντου, 
δ ικαίως τού Ιχουν εξασφαλίσει τόν φωιοστέ- 
φανο τής αθανασίας.

Τό παράδειγμα  τής αυτοθυσίας του, κοντά 
στή λαμπρή παράδοση μιάς εκλεκτής μερίδας 
τοΰ Κλήρου μας, πού φρονημάτισαν καί θ ά  
φρονηματίζουν τίς έπερχόμενες γενεές καί θ '  
ανεβάζουν πάντα τίς ψυχές μ ' ενα άναφτέρω- 
μα στούς ωραίους κόσμους τών ιδανικών τής 
ανθρωπότητας ,  θ υμ ίζε ι  τούς στίχους τού ε θ ν ι 
κού μας ποιητή :

ΟΙ μεγάλοι τά μεγάλα 
ηον τοϋζ μοιάζουν αγαπούν.

Γ ι '  αύτό κ ά θ ε  χρόνο, σάν τέτοια  μέρα, δ- 
λος ό "Ελληνισμός, καί Ιδιαίτερα ό Ποντιακός 
Έλ,ληνισμός, κλίνει εύλαβικά τό γόνυ μπροστά 
στή μαρτυρική του μορφή καί τ ιμά  τήν α γέρα
στη μνήμη τοΰ αξέχαστου Δεσπότη.

□ •ντια κή  κ α λ λ ιτεχ ν ική  κίνηση (£]νίκης.

Μέσα σ’ ένα παραλήρημα Ποντιακού εν 
θουσιασμού δόθηκε στις 2 3 - 4 —1944, στήν 
α ίθουσα  τοΰ θεάτρου τηΰ Λ. Πύργου, ή η θ ο 
γραφική παράσταση «Τή Τ ρίχας  τό γεφύρ’»

τοΰ Θ. Κανονίδη, άπό τόν έρασιτεχνικό δμιλο 
τού κ. Ν . Σπανίδη .

Ή τ α ν  ένα πραγματ ικό  αναβάπτισμα γιά 
μας τούς Ποντίους, οί δυό εύχάρισιες καί νο- 
σταλγημένες ώρες, πού περάσαμε μέσα στήν 
Ποντιακή αΰτή ατμόσφαιρα.

Ή  αίθουσα τοΰ θέατρου ήταν άσφυχτικά 
γεμάτη. Τήν παράσταση τήν τίμησαν έκπρό- 
σωποι τών γραμμάτων καί πολύς εκλεκτός 
κόσμος.

Στό σχετικό του προλόγ ισμαό  κ. "Ελ. Ά π ο ·  
στολίδης τόνισε, μ ' έξαιρετική ευγλωττία , τή 
συμβολή τών Ποντίων σ' δλες τίς έκδηλώσεις 
τής 'Ε θ ν ικ ή ς  μας ζωής καί γενικά τή δράση 
τους σ’ δλους τούς τομείς τής προόδου τής 
Μακεδονίας καί έκαμε πλα ιε ιά  άνάλυση τοΰ 
έργου.

Ή  παράσταση ήταν, ά π ’ τήν άρχή ώς τό 
τέλος, δ ιανθισμένη μ’ εκλεκτά ποντιακά τρ α 
γούδια καί χορούς, πού, χωρίς  υπερβολή, μας 
μεταφέρανε, γ ιά  λίγες ώρες στά νοσταλγημένα 
κείνα μέρη.

Ά ρ κ ε τ ά  καλό ήτανε τό συγκρότημα έρασι· 
τεχνών, πού μάς παρουσίασε ό κ . Ν .  Σ πανίδης ,  
μ ’ δλο πού τά περισσότερα στελέχη του ήσαν 
καινούργια . 'Ε κτός άπό τό Ν. Σπα ν ίδη  εξαι
ρετικός ήταν ό Σ ίμος Μελίδης στό ρόλο τοΰ 
Χουλιορά, πολύ καλός ό Δ. Βουιυράς στό ρό 
λο τοΰ Κωνσταντίνου καί ή Αίμ. Δημητριά- 
δου στό ρόλο τής Κάλης. 'Ε πιτυχημένα  έπίσης 
παίξανε τούς ρόλους τους καί ο ί λοιποί ιού 
συγκροτήματος.

Καλά 6·ά ήτανε νά δ ίνονται συχνότερα τέ
τοιες παραστάσεις, καί μέ άλλα έργα. Ή  
Π οντιακή κοινωνία μέ μεγάλη π ρ ο θυ μ ία  θά  
υποστηρίξει μ ιά  τέτοια, Έ θ ν ικ ή ς  σημασίας, 
προσπάθεια .

ΓΙΗΜΠΗΣ Τ.

Ή  υπερτίμηση xcu περιοδικού μας.
Έ τον ίστηκε  κι άλλη φορά πώ ς  τό π ερ ιο 

δ ικό μας δέν άποτελί ί  κερδοσκοπική επ ιχε ί
ρηση. Ή  κάθε  τόσο υπερτίμησή του επ ιβάλ
λεται υποχρεωτικά γ ιά  νά μπορεί ν '  αντεπε
ξέρχεται στά έξοδα τον έ ιήμενου τεύχους. Έ 
τσι κι αΰτή τή φορά αυξάνεται ή τ ιμή του 
σέ δρχ. 600000. Τ ήν  ίδ ια  τ ιμή ακολουθούν 
καί δλα  τά προηγούμενά μας τεύχη.

Τό τεΟχος μας αύτό τυπώθηκε τήν 15 Ιουλίου 1944.

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Α
•Ο χ. Ε Υ Θ Υ Μ ΙΟ Σ  Α Μ Β Ρ Ο Σ ΙΟ Υ  

χ«1
Ή  ». Σ Ι Μ ΙΑ Α  Α . Π Α Π Α Α Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

*Αρραβ·νιάστηκαν στόν Κ ά τ·  *Αγιάννη— Κατερίνης, 
τήν 16—4—44. Τά «X . τ. Π .» τούς εθχονται γλήγορη 

τή «τέ*η .

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ Ν Ι Κ Η  Κ Ι Ν Η Σ Η
Ποντιακή Συναυλία

ΜΑς γράφουν άπό τή Θβο]νίκη πώς δόθηκε «τήν 
έκβι αίθουσα τοΰ κινηματογράφου «*Ηλύσια» τήν 
18—5—44 Ποντιακή ουναυλία άπό τήν καλλιτεχνική 
όμάδα τοϋ κ. Ν ίκου Σπανίδη. Τό  πρόγραμμα περιλά- 
β«ινε έκλεκτά ποντιακά τραγούδια καί χορούς, μέ τή 
συνοδεία λύρας καί φλογέρας—καβάλ*— , κ* έκτελέ- 
οτηκε μέ μεγάλη έπιτυχία. Προλόγισε 6 κ. Έ λ ε υ θ . 
*ΑποστολΙδης. Σημειώ θηκε συρροή πολλού καί έκλε- 
κτού κόσμου.

Παρόμοιες έκδηλώσεις θά εύχόμαοταν νά παρου
σιάζονται κ ’ έδώ, καί δσο γίνεται πιό συχνά. *Έτβ ι, 
μέ τόν καιρό, θά μπβρέσει νά δημιουργηθούν τά κα
τάλληλα στελέχη καί ν* άνθίσει, δταν τό έπιτρέψουν 
οί περιστάσεις, μιά σοβαρή Ποντιακή καλλιτεχνική 
κίνηση, π·ύ θά περισώσει καί θά διατηρήσει τα 
ώραϊα τραγούδια καί τούς χορούς μας καί θά Ιρμηνέ- 
ψ·ι τά θεατρικά μας Ιργα , δοα γράφτηκαν κοί δα 
γραφτούν μελλοντικά βτή γΐώβοα μας. Γ ι*  αύτό, τέ
τοιες προσπάθειες άζίζει νά ύποοτηρίζονται άπ* δλους 
τούς συμπατριώτες μας.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
(ΤΑ χειρόγραφα πού μδς στέλνονται, είτε δημοσιεύονται είτε δχι, δέν έπιστρέφονται)

*Η συνέχεια τής Ιστορικής μελέτης τού συνεργά
τη μας κ. Δ . Γατοπ ούλου , γιά τήν οίκογένεια τών 
Μουρούζη Ααν, άναβάλλεται γιά τό έπόμενο τεύχος.

Μ ίλ τ ιά δη ν  νυμφ όπ βυλβν. Πήραμε τή νέα σας 
συνεργασία. Σάς εύχαριστούμε, καθώς καί γιά τά 
καλά σας λόγια.

£ τ έφ . Π . Κ α ρ ν εμ Ιδ η ν . Σάς εύχαριστούμε γιά 
τό καλά όας λόγια καί γιά τή «υνεργασία πού μας 
βτείλατε. θά  μπορούοατ· Ακόμα νό μαζέψετε κι*

άλλο λαογραφικό ύλικό, άπό συντοπίτες σας πού 
Ιχετε στήν Κατερίνη. Περιμένομο.

Σ έ  δλους τους ά να γνδοτες  μας. *Η ξαφνική Α
πότομη υπερτίμηση δλων τών είδών, άπό τήν ήμέρα 
πού τυπώθηκε τό κείμενο τού περιοδικού μας αύτοΰ 
ώς τήν ήμέρα πού τυπώνεται τό έξώφυλλο, μβς Α
ναγκάζει νά ύπερτιμήσομε τό τείχος τούτο οέ δραχ. 
1.000.000. Τ ή ν  αύτή τιμή παρακολουθούν καί δλα τά 
προηγούμενα τεύχη,

£ημ·ί·»αα. *0 Διευθυντής τοΰ περιοδικού βρίσκεται στά γραφεία μας, Με· 
νάνίρου 4, κάθε Δευτέρα, Τετάρτη κ*1 Παρββκευή, Λρα 10—11.


